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1117 Présidence : Mme Aline Godfrin, présidente. Voorzitterschap: mevrouw Aline Godfrin, voorzitter.

1117 DÉBAT D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSDEBAT

1117 Les récentes fusillades De recente schietpartijen

1117 Mme la présidente.-  Le présent débat d'actualité porte sur la
sécurité à Bruxelles ainsi que sur les violences et les récentes
fusillades qui s'y sont produites.

Nous avons fixé le temps de parole à trois minutes par
intervenant. Le ministre-président, que je remercie pour sa
disponibilité, disposera quant à lui de 30 minutes pour sa
réponse.

Mevrouw de voorzitter.-  Dit actualiteitsdebat gaat over
veiligheid in Brussel en de recente schietpartijen.

De spreektijd bedraagt drie minuten per spreker. De minister-
president krijgt een halfuur om te antwoorden.

1129 M. Ilyas El Omari (Team Fouad Ahidar).- Comme vous le
savez, Bruxelles est confrontée à une escalade de violence. Nous
ne pouvons plus banaliser la situation. En un an, 150 fusillades et
22 explosions ont été comptabilisées. Ces derniers jours encore,
des dizaines de coups de feu ont été tirés en plein carrefour à
Saint-Gilles. À Anderlecht, un commissariat a été pris pour cible
à l'arme de guerre. C'est la balle de trop. Les nuits des Bruxellois
sont entrecoupées de tirs, des impacts de balles sont visibles dans
les rues, des commerçants travaillent dans un sentiment croissant
d'insécurité, et des parents se demandent s'ils peuvent encore
laisser jouer leurs enfants dehors en toute sécurité.

Le citoyen ne peut pas assister à un jeu de ping-pong
institutionnel pour déterminer qui est compétent en la matière. Il
veut savoir qui prend ses responsabilités et agit maintenant. Le
Conseil régional de sécurité a annoncé le renfort de 40 policiers
fédéraux, l'ajout de 20 caméras mobiles et la désignation
d'un « gold commander » pour coordonner les six zones de
police. Ces mesures sont nécessaires, mais il faut également
parler des moyens. Les six zones de police bruxelloises ne
reçoivent qu'environ 14 % de la dotation fédérale, alors qu'elles
représentent près de 20 % des polices locales du pays. Brulocalis
évalue le sous-financement structurel à près d'un demi-milliard
d'euros sur la législature. Certes, l'octroi de 65 millions d'euros
sera échelonné pour la fusion des zones de police, mais il ne s'agit
pas d'une aide structurelle. Or, nous ne pouvons pas demander
toujours davantage à nos policiers sans leur fournir les effectifs
et les moyens nécessaires.

Il faut mettre le curseur au bon endroit. L'achat annoncé des
F-35 coûtera plus ou moins 98 millions d'euros et leur entretien
s'élèvera à 6 millions d'euros par an. Avons-nous besoin de
ces F-35 pour éradiquer les violences urbaines ? Je ne le pense
pas. La réponse ne peut pas être uniquement policière, tous les
maillons de la chaîne doivent être efficaces : la police, le parquet,
la justice, l'exécution des peines et la prison.

Surtout, nous devons agir avant les coups de feu. Les réseaux
criminels recrutent des jeunes comme guetteurs, transporteurs,
vendeurs ou exécuteurs. La prévention n'est pas du laxisme,
c'est de la sécurité. Il faut également s'attaquer aux niveaux
supérieurs : les flux financiers, les armes, la logistique, les lieux

De heer Ilyas El Omari (Team Fouad Ahidar) (in het Frans).-
Het wapengeweld escaleert steeds meer in Brussel. De afgelopen
dagen nog werd er geschoten in Sint-Gillis en in Anderlecht, nota
bene op een politiecommissariaat.

Burgers willen niet horen dat overheden de
verantwoordelijkheid naar elkaar doorschuiven, maar dat
iemand zijn verantwoordelijkheid neemt en ingrijpt. De
Gewestelijke Veiligheidsraad kondigde versterking aan in de
vorm van veertig federale politieagenten, twintig mobiele
camera's en een gold commander die het bevel zou krijgen over
de zes politiezones. De Brusselse politiezones hebben echter
meer middelen nodig: volgens Brulocalis bedraagt het gebrek
aan financiering haast een half miljard euro per regeerperiode.
Met de fusie van de politiezones zal een bedrag van 65 miljoen
gepaard gaan, maar dat is geen structurele steun.

De federale overheid trekt ongeveer 98 miljoen euro uit voor de
aankoop van F-35's, waarvan het onderhoud 6 miljoen euro per
jaar zal kosten. Ik geloof echter niet dat we die nodig hebben om
het veiligheidsprobleem in onze steden aan te pakken. Daarvoor
moeten we investeren in politie, parket, justitie, strafuitvoering
en gevangenissen.

Ik pleit ook voor preventie, want drugsbendes ronselen veel
jongeren. Bovendien moeten we ook de geldstromen, logistiek,
opslagplaatsen en criminele bendes aanpakken.

Hoe zult u ervoor zorgen dat alle betrokken instanties informatie
delen over drugsbendes?
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de stockage, ainsi que les organisations criminelles qui utilisent
ces jeunes comme des pions.

Comment garantissez-vous que les communes, les zones de
police, les services de prévention, les acteurs auprès de la
jeunesse, les écoles, ainsi que les services fédéraux de sécurité et
de justice puissent partager, de manière structurelle et en temps
utile, les informations relatives aux signes de recrutement, au
trafic de drogue et aux risques d'escalade de la violence ?

1131 Mme Françoise De Smedt (PTB).- On ne le répétera jamais
assez, la sécurité constitue un droit fondamental, et 500
personnes l'ont réclamée dimanche dernier à Saint-Gilles. Elles
demandent seulement de pouvoir mener une vie normale et vivre
en paix dans leur quartier, de pouvoir aller travailler, conduire
les enfants à l'école et manger sur une terrasse sans risquer
de se prendre une balle. Pendant que les quartiers populaires
souffrent de cette violence, l'économie de la drogue enrichit les
commanditaires.

Je rappelle également que ce ne sont pas les fameuses actions de
police intégrée, comme les opérations coups de poing que l'on a
encore vues vendredi dernier, qui vont tout régler. Elles servent
principalement à faire de la communication sans résoudre les
problèmes à long terme. Au mieux, cela déplace les problèmes,
qui reviendront de toute façon par la suite. Ce dont nous avons
besoin, c'est de pouvoir s'attaquer à la racine du problème,
démanteler les réseaux, contrôler les portes d'entrée de la drogue,
que ce soit à Anvers ou à Bruxelles, et toucher les têtes des
réseaux.

Pour ce faire, la justice et la police manquent de moyens. Le
procureur du Roi Julien Moinil a encore rappelé qu'il manque
toujours 83 enquêteurs au sein de la police judiciaire, rien qu'à
Bruxelles. Certains postes sont également vacants au parquet,
ne fût-ce que pour pourvoir le cadre normal du personnel, sans
parler de renfort à ce stade. Chaque poste vacant signifie que
moins d'enquêtes sont possibles sur les commanditaires, les flux
financiers, les têtes des réseaux, et les dossiers avancent plus
lentement. Les réseaux peuvent quant à eux se reconstituer.

Il convient également de stabiliser la situation dans les quartiers,
qui ne peuvent pas être laissés aux mains des gangs. Nous
avons besoin d'une police de proximité, qui soit présente sur le
terrain, avec des agents qui connaissent les quartiers. Or, vous
savez aussi que notre police de proximité est en sous-effectif à
Bruxelles, et qu'elle est sous-financée au niveau fédéral.

Nous avons entendu des annonces, formulées par le ministre
Quintin et par vous-même, concernant les fameux 40 policiers
fédéraux et les 20 caméras. Cependant, cela sera tout à fait
insuffisant pour démanteler les réseaux de la drogue.

Comme l'a déjà déclaré la commissaire nationale aux drogues
devant les parlementaires il y a quelque temps, les violences ne
constituent que la pointe de l'iceberg d'un problème de société
beaucoup plus vaste, lié à la pauvreté, au sans-abrisme, au
manque d'emploi, au manque de logements abordables, au sous-

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).-
Veiligheid is een grondrecht. Mensen moeten een normaal leven
kunnen leiden in hun wijk, zonder angst voor rondvliegende
kogels. Terwijl volkswijken onder het geweld lijden, worden
drugsbendes die opdracht geven voor het geweld, steeds rijker.

Grootschalige politieacties lossen niets structureels op,
daardoor verplaatsen de problemen zich hoogstens. Het
probleem moet bij de wortel worden aangepakt. Dat betekent
dus netwerken ontmantelen en vooral de top daarvan treffen,
maar daarvoor hebben justitie en politie onvoldoende middelen
en personeel.

Brusselse wijken mogen niet aan bendes worden overgelaten.
Dat vergt een buurtpolitie die de wijken kent en er aanwezig is,
maar die is in Brussel onderbemand en krijgt te weinig federale
middelen.

Minister Quintin en u kondigen 40 extra agenten en 20
camera's aan, maar dat volstaat niet om de drugsnetwerken te
ontmantelen.

Zoals de nationale drugscommissaris eerder aangaf,
is het geweld slechts het topje van de ijsberg
van een breder maatschappelijk probleem: armoede,
dakloosheid, werkloosheid, woningnood en een gebrek aan
toekomstperspectief voor jongeren. Die voedingsbodem maakt
het bendes makkelijk om kwetsbare mensen in te schakelen als
dealers.
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investissement dans l'enseignement, au fait que la jeunesse est
délaissée, sans perspective d'avenir. Cette multitude de facteurs
constitue un terreau fertile pour les gangs. Ces derniers recrutent
notamment des dealers auprès des personnes vulnérables.

1133 Nous devons donc tout autant nous attaquer à la racine
du problème, à savoir la précarité croissante, et soigner les
assuétudes. Ine Van Wymersch a souligné qu'en réponse au
crime organisé lié à la drogue, nous avons besoin d'une politique
efficace contre la pauvreté, de logements de qualité, d'un soutien
psychologique accessible et d'une société solidaire.

Als we de drugscriminaliteit willen aanpakken, is het daarom
net zo belangrijk om in te zetten op verslavingszorg,
armoedebestrijding, degelijke huisvesting enzovoort.

1133 Mme la présidente.-  Madame De Smedt, je vous invite à
conclure.

Mevrouw de voorzitter.-  Kunt u afronden?

1133 Mme Françoise De Smedt (PTB).- Elle a aussi dit que les
aspects régaliens ne règleront pas l'ensemble des problèmes.

Pourtant, nous observons tout l'inverse : Monsieur le ministre-
président, vous opérez des coupes dans les budgets d'associations
de prévention, comme Modus Vivendi, qui travaillent à la
réduction des risques et accompagnent les jeunes ! Allez-vous
rétablir les budgets de ces associations, qui réalisent un travail
essentiel sur le long terme ? Sans cela, la situation ne fera
qu'empirer.

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- De
Brusselse regering haalt echter middelen weg bij verenigingen
die zich bezighouden met zulke preventie. Zult u de middelen
voor die verengingen opnieuw verhogen?

1139 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Merci
d'avoir donné suite à ma demande de convoquer la présente
commission de crise à la suite de l'intensification de la violence
liée à la drogue à Bruxelles. Le Vlaams Belang a annoncé vouloir
faire la même chose dans la presse, mais n'a déposé aucune
question.

Cet été, nous avons à nouveau été frappés par d’innombrables
fusillades. La pénurie de 600 à 800 agents au niveau local
doit être comblée par les communes, et non le gouvernement
fédéral. La crise sécuritaire à Bruxelles doit avant tout être
traitée au niveau régional. Se contenter de réclamer plus de
moyens, comme le font les bourgmestres, ne résoudra pas les
problèmes.

Bruxelles a besoin d’une stratégie de sécurité unique,
coordonnée. Je vous demande donc d’activer la phase de
crise provinciale pour assurer la coordination de la crise et
renforcer la coopération entre les zones de police et les services
de sécurité. La Région doit intervenir avec tous les moyens
disponibles pour améliorer la circulation de l'information,
élargir les compétences de la police, procéder à des fermetures
administratives et interdire les rassemblements. Quels leviers
comptez-vous utiliser pour orienter la stratégie ? Allez-vous
déclencher la phase de crise provinciale ?

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Naar aanleiding van
het aanhoudende, escalerende drugsgeweld in onze hoofdstad
heb ik de bijeenroeping van deze crisiscommissie gevraagd. Ik
dank u en de collega's om daar gevolg aan te geven. Wat mij
wel opvalt, is dat het Vlaams Belang er weliswaar in de pers
toe oproept een commissie bijeen te roepen, maar vandaag geen
vraag indient.

Deze zomer werden we opnieuw geteisterd door talloze
schietpartijen. Het zijn hallucinante gebeurtenissen. Volgens
procureur Moinil waren er 150 schietpartijen op een jaar tijd. De
Brusselaar vraagt zich af wanneer daar eindelijk verandering in
komt.

Om even een verwarring recht te zetten in de beweringen van de
voorgaande spreekster: de nabijheidspolitie is de lokale politie,
en daar zijn 600 tot 800 agenten te weinig; het is aan de
gemeenten en de burgemeesters om die tekorten aan te vullen,
niet aan de federale overheid.

Mijnheer de minister-president, u spreekt van een nationale
noodtoestand. Uiteraard zijn er maatregelen die federaal
en Europees kunnen en moeten worden genomen,
maar elk veiligheidsprobleem begint lokaal. De Brusselse
veiligheidscrisis moet in de eerste plaats gewestelijk worden
aangepakt. Enkel meer middelen eisen, zoals de burgemeesters
doen, zal de problemen niet oplossen.

Brussel heeft behoefte aan één gecoördineerde
veiligheidsstrategie. Ik vraag u dus de provinciale crisisfase te
activeren, waardoor een centrale crisiscoördinatie voor Brussel
mogelijk wordt en u bijkomende acties kunt invoeren en
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de samenwerking tussen de politiezones en de verschillende
veiligheidsdiensten kunt versterken. U kunt dan gewestelijke
politiebesluiten nemen, die nieuwe, uniforme maatregelen
mogelijk maken.

De instrumenten zijn er; het is tijd dat de Brusselse regering ze
effectief gebruikt om deze veiligheidscrisis het hoofd te bieden.
Het gaat dan onder meer om betere informatiedoorstroming,
verruimde politionele bevoegdheden, bestuurlijke sluitingen
en samenscholingsverboden. Heel wat maatregelen kunnen en
moeten genomen worden. Het gewest moet met al zijn middelen
en mogelijkheden ingrijpen. Dat is wat de Brusselaar van u
verwacht.

Welke concrete hefbomen zult u als minister-president inzetten
om, bovenop het aansturen van de bestaande overlegstructuren,
zelf richting te geven aan de aanpak, prioriteiten te bepalen en
waar nodig beslissingen af te dwingen? Bent u bereid om de
provinciale crisisfase te activeren?

1141 M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).- Ce n'est
pas la première fois que nous abordons les violences liées à la
drogue. Si les noms des communes changent, ce sont toujours les
quartiers les plus vulnérables qui sont touchés. Comme l'a dit
le procureur du Roi M. Moinil, tous les citoyens courent bel et
bien un risque. Nous devons dès lors agir face à ces incidents,
qui sont loin d'être anodins.

La première mission d’un pouvoir public est de protéger
ses citoyens. À cet égard, la Région dépend des efforts du
gouvernement fédéral. En matière de trafic de drogue, nous
devons tout d'abord protéger les enfants qui sont de plus en
plus souvent recrutés via les réseaux sociaux, devenant à la fois
auteurs et victimes.

Si, dans le cadre de ses compétences, la Région peut
prévoir un plan de sécurité et désigner un commissaire aux
drogues, l'enseignement et l'aide à la jeunesse dépendent des
Communautés. Sans horizon, les mineurs les plus vulnérables
passent ainsi à travers les mailles du filet.

De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Drugsgeweld in
Brussel is een thema dat me raakt. Ik sta hier dan ook niet voor
het eerst met vragen over dat onderwerp. Sinds mijn aanstelling
als parlementslid bespraken we al meerdere incidenten. We
hadden het al over Sint-Jans-Molenbeek, Anderlecht, Sint-Joost-
ten-Node en nu gaat het over Sint-Gillis. De namen van de
gemeenten veranderen, maar het geweld blijft. Het zijn telkens
weer dezelfde plekken die worden getroffen: de meest kwetsbare
wijken van het gewest. De angst raakt echter elke Brusselaar.
Procureur Julien Moinil bevestigde die zorg vrijdag nog op zijn
persconferentie: burgers lopen wel degelijk een risico.

Dit geweld is onaanvaardbaar en moet keihard worden
aangepakt. Daar bestaat geen twijfel over. Dit mag echter niet
het nieuwe normaal worden. Het gaat niet langer om losstaande
incidenten, maar om een aanhoudend probleem dat parasiteert op
wijken waar de mensen het al moeilijk hebben.

De eerste taak van een overheid bestaat erin om haar burgers te
beschermen. Vandaag is het weer pijnlijk duidelijk hoe moeilijk
dat is en hoezeer het gewest afhankelijk is van de inspanningen
van de federale overheid. De alarmbellen gaan al jarenlang af en
toch slaagt de federale overheid er niet in om de Brusselaars te
beschermen.

Ik wil u ook wijzen op een belangrijk cijfer: naast 93
volwassen verdachten dit jaar, werden ook maar liefst veertien
minderjarigen gearresteerd voor dergelijke schietincidenten. De
procureur heeft duidelijk aangegeven dat steeds vaker kinderen
via sociale media worden geronseld voor de drugshandel. Die
kinderen zijn tegelijk dader en slachtoffer. Zij zijn het die we
in de eerste plaats moeten beschermen, maar net daar loopt het
vaak mis.

Het veiligheidsplan en de nieuwe drugscommissaris zijn
gewestelijke bevoegdheden, maar het onderwijs, het jeugdwerk
en de jeugdhulp vallen onder de gemeenschappen. Met andere
woorden, veiligheid bevindt zich op het ene niveau en
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bescherming op het andere en uitgerekend de jongste kwetsbare
minderjarigen zonder perspectief glippen tussen de mazen van
het net. Jongeren komen in Brussel soms gemakkelijker aan een
kalasjnikov dan aan een job.

Voor Vooruit.brussels is het antwoord op het drugsgeweld
duidelijk: we hebben iedereen nodig om dit probleem aan te
pakken: zowel het gewest, als de gemeenschappen en de federale
overheid.

1143 Pour Vooruit.brussels, la Région, les Communautés et l'État
fédéral doivent donc agir de concert. La justice doit assurer le
suivi de toutes les arrestations et la police doit être visible en
rue, tout en impliquant la société civile dans la prévention et la
répression.

Comment comptez-vous associer la société à cette lutte et
l'impliquer dans votre stratégie de sécurité ?

Dit is niet het moment om elkaar met de vinger te wijzen, maar
om samen aan de slag te gaan. We moeten orde op zaken stellen,
de krachten bundelen en een eengemaakt commando voor alle
betrokken instanties invoeren. Verder moet het gerecht alle
arrestaties ook werkelijk opvolgen en moet de politie zichtbaar
op straat aanwezig zijn, zodat ze samen met het middenveld
buurten weer in bezit kan nemen. Ook moeten preventie en
repressie op elkaar worden afgestemd in plaats van elkaar tegen
te werken.

Daarbij moet er echter ook zorg en aandacht gaan naar de jongste
verdachten om ze uit het drugsmilieu te halen en ze tijdens en na
hun straf vooruitzichten en kansen te geven. Al moeten we in de
eerste plaats natuurlijk vermijden dat ze in dat milieu belanden.

Mijnheer de minister-president, hoe betrekt u de samenleving
structureel bij de zaak, zodat uw veiligheidsstrategie en het
werk van de drugscommissaris niet ophouden bij de grens van
uw bevoegdheid? Zowel de aanpak van drugsbendes als de
bescherming van minderjarigen die door zulke bendes worden
geronseld, moet samen in één keten worden aangepakt. Daarbij
moeten politie en het middenveld zichtbaar aanwezig zijn in de
getroffen wijken.

1145 M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Bruxelles a, une
fois de plus, été secouée par une vague de violences liées à la
drogue. Un commissariat de police a même été la cible de tirs
à l’arme de guerre. On dénombre déjà 69 fusillades en 2026,
malgré les efforts de la police et de la justice.

Je me réjouis que le ministre-président ait convoqué le Conseil
régional de sécurité, qui a notamment conduit à la nomination
d’un « gold commander » pour les six zones de police, en
attendant la mise en place de la zone de police unifiée. Je tiens
également à le féliciter pour son engagement sur le terrain et sa
détermination.

Les mesures d’urgence qu'il adopte doivent toutefois s’inscrire
dans une approche structurelle.

De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Brussel werd de voorbije
twee weken opgeschrikt door een bijzonder hevige opstoot
van drugsgerelateerd geweld. In Sint-Gillis, Anderlecht en
Sint-Jans-Molenbeek volgden de incidenten elkaar in hoog
tempo op. Daarbij werd zelfs een politiecommissariaat met een
oorlogswapen beschoten. Volgens de jongste balans van het
Brusselse parket gaat het voor 2026 al om 69 schietpartijen.
De procureur des Konings, Julien Moinil, waarschuwde vrijdag
opnieuw dat onschuldige Brusselaars het slachtoffer dreigen te
worden en zelfs al geworden zijn. Ondanks de inspanningen van
politie en justitie verliest het fenomeen niet aan kracht.

Het is een goede zaak dat de minister-president de Gewestelijke
Veiligheidsraad heeft samengeroepen. Dat heeft tot belangrijke
beslissingen geleid, waaronder de onmiddellijke aanstelling van
een 'gold commander' voor de zes politiezones, in afwachting
van de eengemaakte politiezone. Ook de inzet van bijkomende
federale politieagenten, de twintig mobiele camera's en de
intensievere informatiedeling via safe.brussels zijn noodzakelijk
om snel en zichtbaar op te treden op het terrein.

Ik feliciteer de minister-president ook met zijn betrokkenheid en
communicatie. Hij vindt deze kwestie duidelijk een prioriteit,
is aanwezig op het terrein en communiceert daadkrachtig. Hij
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heeft ook niet geaarzeld om de Gewestelijke Veiligheidsraad
bijeen te roepen. Dat is een duidelijke trendbreuk met zijn
voorganger. Zelfs Luckas Vander Taelen, toch een zeer kritische
commentator, had het vandaag in BRUZZ, in bijna enthousiaste
bewoordingen, over de tandem Dilliès-Moinil als een 'politiek
wonder'. Dat verdient felicitaties.

Die noodmaatregelen en communicatie moeten echter ook
passen in een structurele aanpak.

1147 L’évaluation de la stratégie relative aux hot spots a mis en
évidence la nécessité d’une meilleure coordination et d’un
réajustement. Il est donc essentiel de nommer rapidement un
commissaire bruxellois chargé de la lutte contre la drogue. De
même, il est urgent de mettre en place un plan bruxellois intégré
de lutte contre la drogue. Quand comptez-vous le faire ?

Comment comptez-vous traduire les décisions du Conseil
régional de sécurité en une approche structurelle de la violence
liée à la drogue ?

Quand le commissaire chargé de la lutte contre la drogue sera-
t-il nommé ? De quelles ressources disposera-t-il ?

Voor de zomer bleek uit uw antwoord op mijn schriftelijke
vraag dat 63% van de schietpartijen in 2026 buiten de
erkende drugshotspots plaatsvond en dat er nog geen
nauwkeurige gewestelijke analyse bestond van mogelijke
verplaatsingseffecten. Uit de evaluatie van de hotspotstrategie
bleek de noodzaak van een betere afstemming, een actualisering
en een bijsturing.

Net daarom is ook de komst van een Brusselse drugscommissaris
belangrijk. De selectieprocedure loopt momenteel. Het is
belangrijk dat die commissaris snel van start kan gaan en vooral
ook voldoende politieke steun krijgt en voldoende draagvlak
heeft in de Brusselse instellingen. Het is ook belangrijk
dat er snel werk wordt gemaakt, zoals het regeerakkoord
voorschrijft, van een geïntegreerd Brussels drugsplan, dat
justitie, veiligheid en politie samenbrengt, met aandacht voor
preventie, begeleiding en zorg.

Kunt u aangeven hoe u de beslissingen van de Gewestelijke
Veiligheidsraad zult vertalen in een structurele Brusselse
aanpak van het drugsgeweld? Welke concrete bijsturingen
zult u naar aanleiding van de recente geweldsgolf
doorvoeren aan de hotspotstrategie? Tegen wanneer moet het
geïntegreerde Brusselse drugsplan klaar zijn? Wanneer wordt
de drugscommissaris aangesteld en met welk mandaat en welke
middelen zal hij de uitvoering van uw aanpak kunnen aansturen?

1149 M. Emile Luhahi (Groen) (en néerlandais).- Ces derniers
jours, Bruxelles a de nouveau été frappée par plusieurs
fusillades. Je tiens à exprimer mon soutien aux riverains et aux
commerçants confrontés à cette violence armée, ainsi qu'aux
services de police et au procureur Julien Moinil.

Nous sommes à nouveau en passe de battre le triste record
du nombre de fusillades en un an. Face au phénomène, la
population se sent oubliée, et les responsables politiques aux
différents échelons de pouvoir ne cessent de se renvoyer la balle.
La sécurité est pourtant une chaîne globale dans laquelle chacun
doit assumer ses responsabilités.

Nous avons donc besoin de davantage de policiers et la justice
doit pouvoir agir plus rapidement et plus efficacement, mais nous
avons tout autant besoin de prévention.

De heer Emile Luhahi (Groen).- De afgelopen dagen werd
Brussel opnieuw getroffen door meerdere schietpartijen. Er
werd zelfs een politiecommissariaat beschoten. Ik wil dan ook
mijn steun betuigen aan buurtbewoners en winkeliers die met
het vuurwapengeweld worden geconfronteerd. Vaak gaat het
trouwens om mensen die in de kwetsbaarste buurten van onze
stad wonen. Voorts betuig ik mijn steun aan de politiediensten,
die hun werk onder enorme druk moeten doen, en aan procureur
Julien Moinil, die duidelijk op de pijnpunten heeft gewezen.

De Brusselse veiligheidscrisis is een reëel probleem en
allesbehalve nieuw. We zijn weer op weg om het record te
breken van het aantal schietpartijen op één jaar tijd. Zondag
kwamen honderden Brusselaars op straat. Hun boodschap was
duidelijk: ze voelen zich in de steek gelaten en worden niet
gehoord. Helaas merken we de laatste jaren opvallend vaak dat
politici elkaar met de vinger wijzen. De betrokken overheden
schuiven de verantwoordelijkheid door: de federale overheid
wijst naar Brussel en omgekeerd, sommige politici leggen de
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schuld dan weer bij de gemeenten, in Vlaanderen wordt beweerd
dat Brusselse politici hun werk niet doen enzovoort.

Veiligheid is echter een globale keten waarin iedereen zijn
verantwoordelijkheid moet nemen. De veiligheidsketen is
namelijk maar zo sterk als de zwakste schakel. We hebben
dus meer politieagenten nodig en justitie moet haar werk
sneller en efficiënter kunnen doen, maar we hebben evenzeer
preventie nodig in de vorm van jeugdwerk, sociaal werk en sterk
onderwijs.

1151 Il s'agit donc d'investir à la fois dans la répression et dans
la prévention. À Bruxelles, plusieurs décisions ont été prises
à cet égard : une zone de police unifiée, la nomination d'un
« gold commander » et, prochainement, la désignation d'un
commissaire régional aux drogues. Par ailleurs, il va également
falloir investir pour remédier à la pénurie de personnel au sein
de la police bruxelloise.

Les fusillades nécessitent une collaboration entre tous les
niveaux de pouvoir. Quels contacts avez-vous eus avec le
gouvernement fédéral quant à un soutien supplémentaire pour
Bruxelles ?

Repressie en preventie moeten dus hand in hand gaan. Het is dus
niet de bedoeling om slechts voor een van beide te kiezen, maar
wel om in beide te investeren.

In Brussel zijn er de laatste maanden verschillende beslissingen
genomen. Er komt een eengemaakte politiezone, er is een gold
commander aangesteld, er komt een drugscommissaris. Dat zijn
allemaal stappen in de goede richting die tot meer duidelijkheid
en structuur leiden.

Die structuren op zich zullen het probleem echter niet
oplossen. Zoals procureur Moinil zei, is er immers een groot
personeelsgebrek: zowel in de politiezone Brussel-Noord als in
de politiezone Zuid is een vijfde van de functies niet ingevuld.
We hebben dus meer investeringen nodig, want als de gold
commander niet de nodige mensen heeft om aan te sturen, kan
hij zijn werk niet doen.

Wanneer er met oorlogswapens geschoten wordt op straat, is
dat geen zaak voor het lokale commissariaat op de hoek, maar
moeten alle beleidsniveaus samenwerken. Welke contacten hebt
u gehad met de federale overheid over bijkomende steun voor
Brussel?

1153 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Monsieur le Ministre-
Président, depuis le début de l'année, nous décomptons 69
fusillades, plus de 100 tireurs interpellés, des balles perdues
et une exaspération grandissante de la population. Nous avons
d'ailleurs pu voir ce week-end à Saint-Gilles des habitants
exprimer leur désarroi.

Le Conseil régional de sécurité de mercredi passé a annoncé
des mesures d'urgence : 40 nouveaux policiers, 20 caméras
mobiles supplémentaires et une présence militaire renforcée. Si
ces mesures sont nécessaires, elles ne peuvent constituer à elles
seules une réponse structurelle et durable à ce phénomène qui
exige une stratégie globale et coordonnée, combinant répression
sécuritaire et prévention.

Le procureur du Roi, Julien Moinil, a rappelé l’urgence de
renforcer les moyens de la justice. Nous avons aujourd'hui
appris par voie de presse que la ministre de la Justice Mme
Verlinden avait accédé à quelques-unes de ses demandes. M.
 Moinil a également indiqué, toujours par voie de presse, que
cette situation n'allait pas s'arrêter et que des balles perdues

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- Sinds
begin dit jaar registreerden we in Brussel 69 schietpartijen,
waarbij ruim 100 personen werden opgepakt. De bevolking is
het beu: afgelopen weekend werd er nog betoogd in Sint-Gillis.

De Gewestelijke Veiligheidsraad kondigde veertig extra
politieagenten, twintig mobiele camera's en militairen op straat
aan. Dat zal niet volstaan om het drugsgeweld aan te pakken.

Procureur Moinil herhaalde dat er dringend meer moet worden
geïnvesteerd in justitie. Federaal minister Verlinden gaat
weliswaar in op een aantal van zijn eisen, maar volgens de heer
Moinil zal het probleem niet zomaar verdwijnen.

Er komt binnenkort een gewestelijke drugscommissaris, maar
hoe zit het met het overleg tussen de minister-president en
de federale overheid over een duurzame aanpak van de
drugshandel?

Nadat een politiecommissariaat in Anderlecht was beschoten,
schoven politici de verantwoordelijkheid weer naar elkaar
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étaient également possibles à Bruxelles, dans nos communes,
dans notre Région.

Alors que le recrutement du commissaire régional aux drogues
est en cours, ma question est extrêmement simple : quelles
discussions concrètes ont été engagées entre le ministre-
président et le niveau fédéral afin de mettre en place une réponse
coordonnée et durable au phénomène du narcotrafic, qui dépasse
largement les frontières bruxelloises ?

Enfin, juste après les tirs visant le commissariat d'Anderlecht,
nous avons assisté avec une certaine forme de lassitude à un
renvoi de balles partisan. Les Bruxellois méritent mieux que cela.
Ils méritent d'avoir des responsables politiques unis, qui servent
l'intérêt général en lieu et place des intérêts partisans.

door. De Brusselaars verdienen beter, namelijk politici die
samenwerken in het algemeen belang.

1155 Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Ce qui se passe aujourd'hui à
Bruxelles est grave. Personne ne le conteste ni ne le banalise. Des
armes circulent dans nos quartiers, des coups de feu sont tirés
dans l'espace public et des habitants vivent tous les jours avec
la peur au ventre. Et c'est précisément parce que la situation est
grave que je me refuse à participer à une certaine mise en scène.
Nous devons avoir un débat utile, lequel se tient d'abord au bon
endroit, avec celles et ceux qui disposent des leviers pour agir.

Je ne participerai pas non plus à la petite guerre des
responsabilités à laquelle se livrent aujourd'hui les meilleurs
amis que sont le PS et le MR, qui s'accusent mutuellement de
ce qui n'aurait pas été fait hier ou discutent de ce qui ne se fait
pas aujourd'hui. Ce faisant, vous évitez surtout de regarder ce
dont vous êtes aujourd'hui, ensemble, responsables, à savoir la
réduction de 22 % du budget destiné au secteur associatif, qui
participe à tous les enjeux et à la politique sociale et de la santé.
Je le dis avec colère, vous l'entendez, et je reviendrai d'ailleurs
sur ce point.

Puisque nous voulons parler de sécurité, parlons-en. Une
politique de sécurité marche sur deux jambes. D'une part, nous
avons le volet sécuritaire, soit la réponse, en aval, à ce qui
se joue aujourd'hui dans nos quartiers : la police, l'enquête,
l'interpellation, la justice et la réponse pénale, qui relèvent
du niveau fédéral. D'autre part, en amont, se trouve le volet
plus préventif, qui relève plus de l'analyse de risques, de la
prospective, mais aussi de la gestion des assuétudes, de la
réduction des risques, de la santé mentale, du travail social, de la
présence dans les quartiers, etc.

Ces deux volets sont indispensables, mais ils ne se situent pas
au même endroit, ni sur une ligne du temps, ni dans notre
architecture institutionnelle. Sur la ligne du temps, la police et
la justice interviennent essentiellement lorsque le trafic existe,
lorsque les réseaux sont installés, lorsque des armes circulent et,
dans le pire des cas, lorsque des coups de feu ont été tirés.

Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- Iedereen
weet hoe ernstig de situatie is. Het wordt dan ook tijd dat de PS
en de MR ophouden met elkaar verwijten te maken over zaken uit
het verleden, maar de huidige situatie erkennen en onder ogen
zien dat ze het budget voor de verenigingen met 22% verminderd
hebben.

Veiligheid moet je op twee manieren aanpakken: enerzijds heb
je politie en justitie, onderzoeken, strafzaken en dergelijke,
maar anderzijds is ook preventie van belang: risicoanalyse,
omgaan met verslavingen, geestelijke gezondheidszorg, sociaal
werk, aanwezigheid in de wijken enzovoort. Repressie gaat
pas een rol spelen wanneer er misdaadnetwerken bestaan en
hangt inderdaad vooral af van de federale overheid. Preventie
daarentegen moet in principe vooraf gebeuren en is vooral een
bevoegdheid van het gewest.

1157 Ainsi, avant les coups de feu, il y a les analyses de risques,
l'observation des phénomènes, l'anticipation des évolutions, la
coordination des acteurs et l'articulation entre prévention et
sécurité. Il y a aussi l'implantation des réseaux, les personnes

We kunnen kritiek leveren op de federale overheid, maar laten
we ook eens kijken naar wat het Brussels Gewest kan doen.
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vulnérables que ceux-ci peuvent exploiter, les addictions ainsi
que la présence ou l'absence des services publics et des
acteurs sociaux dans les quartiers. C'est dans ces domaines de
compétence que la Région peut agir.

Nous pouvons, certes, commenter ce que le niveau fédéral fait
ou ne fait pas, mais la Région dispose de leviers d'action dans
les domaines de la prévention, des assuétudes, de la réduction
des risques, de la santé mentale et du travail social. En outre,
comme je l'ai mentionné, l'analyse des risques, l'anticipation, les
prospectives et la coordination sont notamment du ressort de
safe.brussels. À ce sujet, j'ai été assez surprise que cet organisme
n'ait été évoqué qu'une seule fois dans cette séquence, à savoir
lorsqu'il a accueilli une réunion et servi du café à l'ensemble des
acteurs.

En février 2025, nous avons eu ce même débat et nous avons
examiné les compétences de chacun. Que s'est-il passé depuis
lors ?

Depuis avril, nous disposons d'une stratégie régionale de lutte
contre le trafic de drogue, des hot spots ont été identifiés, des
task forces locales ont été constituées et il existe une structure
de coordination régionale sous le pilotage de safe.brussels.
Cette stratégie repose explicitement sur trois axes : sécurité,
prévention et vie de quartier. En février 2025, non seulement
nous avions connaissance du phénomène, mais nous disposions
déjà d'une architecture régionale censée y répondre.

Qu'avez-vous fait concrètement dans la sphère des compétences
régionales, via safe.brussels et le volet social-santé, au-delà de la
réduction de 22 % des budgets que j'ai déjà signalée ?

Zo vind ik het verrassend dat safe.brussels nauwelijks genoemd
wordt in de hele discussie. In februari 2025 hebben we al
eens gedebatteerd over de verschillende aspecten van deze
problematiek. Sindsdien is er een gewestelijke strategie tegen
drugshandel ingevoerd, werden hotspots in kaart gebracht,
plaatselijke taskforces opgericht en overziet safe.brussels de
gewestelijke coördinatie. Preventie komt expliciet aan bod in het
plan.

Welke concrete maatregelen hebt u al genomen op grond van uw
gewestelijke bevoegdheden, naast het afbouwen van de subsidies
voor de verenigingen?

1159 M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- L'heure est grave. Nous ne
sommes plus face à une flambée de violences passagères. La
situation à laquelle nous sommes confrontés aujourd'hui est sans
précédent. Elle dépasse largement les frontières de Bruxelles et
doit être considérée pour ce qu'elle est : un enjeu de sécurité
nationale. Face à une telle crise, une mobilisation forte de
l'ensemble des niveaux de pouvoir est indispensable. La situation
exige une coordination sans faille et un véritable sursaut d'unité
nationale.

Nous savons que la Région n'est pas compétente en matière de
sécurité au sens strict et qu'il s'agit avant tout d'une compétence
fédérale. Notre collègue Rudi Vervoort l'avait parfaitement
compris. Il a d'ailleurs le mérite d'avoir mis en place une
véritable structure régionale de coordination et de prévention en
matière de sécurité à Bruxelles. Monsieur le Ministre-Président,
vous disposez d'un outil et d'équipes compétentes au sein de
safe.brussels. Nous attendons de vous - et vous avez notre
confiance à cet égard - que vous mobilisiez pleinement ces
structures.

Cependant, votre responsabilité est aussi engagée sur un autre
plan, et non des moindres, sans doute même le plus difficile :
faire entendre avec force la voix de Bruxelles auprès du
gouvernement fédéral. Ce dernier doit soutenir réellement,

De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- Het
drugsprobleem is enorm toegenomen. Dit is geen louter Brussels
probleem; de nationale veiligheid staat op het spel. Alle
betrokken instanties moeten samenwerken.

Veiligheid is bovenal een federale bevoegdheid. Voormalig
minister-president Vervoort heeft desalniettemin werk gemaakt
van safe.brussels. Mijnheer Dilliès, wij verwachten dat u die
instantie inzet. U moet echter vooral ook de belangen van Brussel
verdedigen bij de federale regering. Politie, douane en justitie
moeten de nodige middelen krijgen om hun werk te doen.

Voorts moet er worden ingezet op preventie en volksgezondheid,
want enkel repressie zal niet volstaan.
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honnêtement et efficacement notre région-capitale. Il doit donner
aux pouvoirs compétents, à savoir la police, la douane - dont
nous n'entendons pas suffisamment parler - et la justice, tous les
moyens nécessaires à l'exercice de leurs missions. Bruxelles n'est
pas la seule grande ville confrontée à ce fléau, devenu aujourd'hui
une question de sécurité nationale.

À côté du volet sécuritaire, il faut continuer à agir sur les volets
de la prévention et de la santé publique. Tous les professionnels
impliqués dans ces matières rappellent que la seule répression
n'apportera pas de solution. Il y va de la sauvegarde de notre État
de droit.

1161 Monsieur le Ministre-Président, vous le savez, pour mon groupe,
la sécurité des Bruxelloises et des Bruxellois constitue une
priorité absolue. Une stratégie régionale a été mise en place
autour des hot spots. Parmi les seize actuellement recensés,
plusieurs sont situés sur le territoire de Saint-Gilles, à proximité
immédiate de la porte de Hal, de la gare du Midi, de la rue
Théodore Verhaegen et de la chaussée de Forest, où nous
avons connu récemment de graves incidents. Vous avez obtenu
un renfort de 40 hommes et l'ajout de 20 caméras mobiles.
La population se mobilise, elle aussi, en occupant les places
publiques en vue de récupérer le terrain.

Je souhaiterais connaître votre évaluation du dispositif, en
incluant son historique, la situation actuelle et le développement
que vous en espérez.

De veiligheid van de Brusselaars is van prioritair belang voor
de PS. Er werden zestien hotspots in kaart gebracht, waarvan
meerdere in Sint-Gillis. U hebt al voor veertig extra agenten
en twintig bijkomende mobiele camera's gezorgd. Overigens
manifesteert nu ook de lokale bevolking tegen het drugsgeweld.

Hoe ziet u de gewestelijke strategie?

1163 Mme Imane Belguenani (Anders.) (en néerlandais).- Cette
énième fusillade est un coup dur pour Bruxelles.

Mevrouw Imane Belguenani (Anders.).- Brussel is opnieuw
opgeschrikt door het zoveelste schietincident. Dat komt hard aan.

1165 (poursuivant en français)

Vous avez très rapidement convoqué le Conseil régional de
sécurité et je tiens à vous en féliciter. Il est bon de voir, dans
la situation actuelle, que le ministre-président prend les choses
à bras-le-corps et réunit les acteurs essentiels pour définir les
mesures à adopter. Mon groupe attend évidemment de voir
comment et quand elles seront mises en œuvre.

Une deuxième conférence de presse a été organisée avec le
procureur du Roi, M. Moinil, où il a très clairement démontré,
exemples à l'appui, où se situent les problèmes. Une grande
partie des acteurs politiques, mais aussi des citoyens, ont pu
comprendre, grâce aux huit points qu'il a développés, où résident
les obstacles.

Il a aussi dit ceci en néerlandais : « Justitie werkt voor niets », ce
qui devrait faire sonner toutes les alarmes ! Qu'un procureur dise
cela lors d'une conférence de presse, c'est du jamais vu.

J'applaudis également la proactivité du ministre de l'Intérieur,
M. Quintin, car il avait déjà pris des mesures dès juillet, donc
avant ces fusillades, si j'ai bien compris ce qu'il a dit ce
matin en commission réunie Justice-Intérieur de la Chambre des
représentants.

(verder in het Frans)

U riep zeer snel de Gewestelijke Veiligheidsraad bijeen,
waarvoor hulde. Ik ben benieuwd hoe en wanneer de
afgesproken maatregelen zullen worden uitgevoerd. Ook
federaal minister Quintin lijkt erg proactief op te treden.

In een nieuwe persconferentie gaf procureur des Konings Moinil
duidelijk de knelpunten aan. Hij vraagt bijvoorbeeld allang om
gsm-jammers in de gevangenissen, zodat drugscriminelen geen
schietpartijen kunnen organiseren vanuit de cel. Anders werkt
justitie immers voor niets.
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Le procureur a également souligné que le niveau fédéral n'avait
pas mis en place de brouilleurs de téléphones pour les « high
target values » en prison, bien que cela ait été demandé à
plusieurs reprises depuis un an. Les fusillades qui ont lieu à
Bruxelles sont donc ordonnées depuis la prison.

1169 M. Moinil a aussi plaidé pour un renforcement des peines de
travail alternatives. Il a, en outre, souligné que, sur les 7.000
personnes en séjour illégal qui ont été interpelées pour avoir
commis un crime, 90 % ont ensuite été relâchées par l'Office des
étrangers. Il a également évoqué le grand nombre de mineurs
français présents sur notre territoire et utilisés comme main-
d'œuvre à bas coût. Enfin, il a rappelé que le cadre de la Justice
n'était pas complet.

Après analyse, il apparaît que la majorité des points abordés
visent le niveau fédéral. Lorsque des criminels sont attrapés en
rue, ils sont donc relâchés sans qu'un travail de fond soit réalisé.
C'est là qu'est le véritable problème face à ces enjeux.

Mon parti est favorable à une coordination nationale, sous la
houlette du Premier ministre. Monsieur le Ministre-Président,
pourriez-vous en faire la demande écrite au gouvernement
fédéral ?

(Remarques de M. Vanden Borre)

Je vois que ma question interpelle la N-VA.

Monsieur le Ministre-Président, pourriez-vous transmettre au
gouvernement fédéral toutes les demandes formulées par le
procureur du Roi ?

Procureur Moinil pleitte ook voor meer alternatieve
werkstraffen, om het personeel van justitie aan te vullen, mensen
zonder verblijfsvergunning die misdaden plegen daadwerkelijk
uit te wijzen en voor een betere aanpak van de vele minderjarigen
uit Frankrijk die hier als goedkoop voetvolk ingezet worden.

Dat zijn echter vooral federale bevoegdheden. Anders pleit dan
ook voor nationale coördinatie, met de premier aan het hoofd.
Kunt u dat schriftelijk vragen aan de federale regering?

(Opmerkingen van de heer Vanden Borre)

Kennelijk zit de N-VA verveeld met mijn vragen.

Mijnheer Dilliès, zult u de eisen van procureur Moinil aan de
federale regering bezorgen?

1175 Mme la présidente.-  Vous avez en effet dépassé votre temps de
parole, Madame Belguenani.

Mevrouw de voorzitter.-  Mevrouw Belguenani, u hebt uw
spreektijd overschreden.

1177 M. Bernard Clerfayt (DéFI).- Monsieur le Ministre-Président,
je n'ai pas introduit de question d'actualité, car je sais que la
Région bruxelloise n'est pas compétente pour la sécurité. Vous
êtes compétent pour les statistiques, pour la coordination, pour
le plan global de sécurité et de prévention, mais la sécurité est
une compétence fédérale. La loi fédérale organise une police
intégrée à deux niveaux, fédéral et local, et la justice est
toujours une compétence fédérale. C'est donc principalement
à ce niveau-là qu'il faut une réponse et je me réjouis que ce
matin, en commission réunie Justice-Intérieur de la Chambre des
représentants, les ministres de l'Intérieur et de la Justice aient
apporté des réponses.

Il est heureux qu'après les incidents graves que nous avons
connus, il y ait enfin une réponse aux demandes du procureur du
Roi, M. Moinil, que je félicite et salue. Je crois que tout le monde
apprécie son travail. Il a démontré par les chiffres que, depuis un
an et demi qu'il est à ce poste, il fait de l'excellent travail, avec
ses équipes, les magistrats, les enquêteurs de la police judiciaire
fédérale comme ceux de la police locale. Il faut les en remercier.

De heer Bernard Clerfayt (DéFI) (in het Frans).- Voor
veiligheid blijft hoofdzakelijk de federale overheid bevoegd. Het
is dus een goede zaak dat vanochtend de bevoegde federale
ministers in een gezamenlijke Kamercommissie eindelijk gehoor
hebben gegeven aan de smeekbedes van de onvolprezen
procureur des Konings, de heer Moinil. Zijn werk en dat van de
vele magistraten en rechercheurs verdient alle lof.

Na 25 jaar aanwezigheid van de MR in de federale regering was
het de hoogste tijd dat er eindelijk actie werd ondernomen. De
DéFI-fractie zal toezien op de uitvoering van de beloftes: meer
rechercheurs en magistraten, het blokkeren van gsm-signalen in
de gevangenis, de inbeslagname van uit misdaad en drugshandel
afkomstige goederen en de opsluiting van delinquenten zonder
papieren.

Ook Brussel heeft echter een aantal veiligheidsbevoegdheden.
Geeft u gehoor aan wat de heer Moinil op dat vlak van u
verwacht? Zo vraagt hij dat migranten zonder papieren worden
opgesloten, aangezien die vaak als goedkope arbeidskrachten
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Néanmoins, il est quand même dommage qu'il ait fallu attendre
autant pour obtenir des réponses du niveau fédéral à des
demandes bruxelloises émises par M. Moinil. Cela fait 25 ans
que le MR est au gouvernement fédéral, et c'est seulement
maintenant que l'on commence à avoir des promesses de
réponses. Nous avons appris ce matin que les ministres de
l'Intérieur et de la Justice promettaient plus d'enquêteurs, plus de
magistrats, le brouillage des réseaux GSM en prison, la saisie des
avoirs liés au crime et au narcotrafic et un enfermement des sans-
papiers délinquants. Nous serons attentifs à la mise en œuvre de
ces promesses.

Monsieur le Ministre-Président, avez-vous également entendu
les demandes de M. Moinil concernant les actions que vous
pouvez entreprendre dans le cadre de vos compétences et dans
votre rôle de représentation des intérêts bruxellois à d'autres
niveaux de pouvoir ? Il a demandé qu'il n'y ait pas autant de
migrants sans papiers dans les rues, qui sont, je cite ses mots, « de
la main-d’œuvre bon marché pour les trafiquants », la ministre
fédérale de la Migration ayant supprimé 1.000 places d'accueil.
Avez-vous réagi à cette demande au gouvernement fédéral ? Le
procureur du Roi a demandé l'enfermement des migrants sans
papiers. Pouvez-vous insister sur ce point ?

door de drugshandelaars worden ingezet. Dringt u daar bij de
federale overheid op aan?

1179 M. Moinil a demandé un rétablissement et même un
accroissement des moyens que la Région bruxelloise et la
Cocom accordent aux associations actives dans la prévention
et l'accompagnement des victimes d'addiction, afin que toute
victime d'addiction puisse être immédiatement prise en charge et
accompagnée pour en sortir. C'est à vous qu'il incombe de mettre
cela en œuvre à Bruxelles. Comment allez-vous le faire ?

Il demande aussi la création de centaines de places dans les
institutions publiques de protection de la jeunesse, rappelant que
150 mineurs sont en attente de placement. Comment insistez-
vous auprès du gouvernement de la Fédération Wallonie-
Bruxelles pour que nous disposions rapidement de ces places et,
peut-être, d'une telle institution à Bruxelles ou à proximité ?

Qu'allez-vous faire pour que le réseau de caméras soit pleinement
opérationnel, entretenu et réparé lorsqu'il est attaqué par les
dealers ?

Que faites-vous pour plaider en faveur de davantage de contrôles
à Anvers où, comme l'a rappelé M. Moinil, moins de 5 % des
conteneurs sont contrôlés ? Comment insister auprès du ministre
fédéral des Finances, dont relèvent les douanes, pour améliorer
la situation ?

Enfin, pour renforcer la présence sur le terrain, il faudrait enfin
assurer la réforme de la norme KUL. À Bruxelles, il manque
environ 800 équivalents temps plein au cadre. Or, une étude
de Bruxelles Pouvoirs locaux a montré qu'en raison de la non-
actualisation de la norme KUL, il manque 80 millions d'euros de
dotation par an aux polices bruxelloises, somme qui permettrait
de payer les 800 policiers en question. Qu'allez-vous faire à ce
sujet ?

De heer Moinil vraagt ook dat het gewest en de GGC meer
middelen toekennen aan verenigingen die drugsverslaafden
begeleiden. Hoe zult u dat doen? Hij vraagt ook honderden
extra plaatsen in de jeugdbescherming, waar momenteel 150
minderjarigen op een plek wachten. Hoe dringt u er bij de
Federatie Wallonië-Brussel op aan daar werk van te maken?

Hoe zult u ervoor zorgen dat het cameranetwerk volledig
operationeel is en wordt gerepareerd wanneer drugsdealers het
beschadigd hebben? Hoe dringt u er bij de federale minister van
Financiën op aan dat de douane in de Antwerpse haven meer
containers controleert?

Doordat de KUL-norm nog niet aangepast is, loopt de Brusselse
politie jaarlijks 80 miljoen euro aan dotaties mis. Met dat bedrag
zouden de 800 openstaande plaatsen kunnen worden ingevuld.
Hoe zult u daarvoor zorgen?
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1181 M. Bob De Brabandere (Vlaams Belang) (en néerlandais).-
Malgré le changement de ministre-président, la situation reste
la même, voire s'aggrave. Le citoyen, lui, assiste, impuissant, à
un jeu de ping-pong entre l'État fédéral et la Région. Or, les
deux niveaux de pouvoir portent une part de responsabilité et
devraient, enfin, répondre aux cris lancés par la population, les
associations et le procureur du Roi M. Moinil.

Ce dernier a souligné que plusieurs maillons de la chaîne
de sécurité faisaient défaut. Sans changement fondamental,
Bruxelles risque de devenir un grand hot spot à elle seule.

Quels instruments comptez-vous mettre en œuvre pour lutter
contre les violences liées à la drogue ? Comment allez-vous
adapter la stratégie des hot spots ? Quand le plan drogues
intégré sera-t-il prêt ?

Comment le commissaire aux drogues assurera-t-il une
meilleure collaboration entre les niveaux de pouvoir ?

Lors de sa conférence de presse, le procureur du Roi a insisté sur
le problème que représentent les illégaux en matière de sécurité.
Certains partis de votre gouvernement ne sont pas enclins à s'y
attaquer. Comptez-vous intervenir à cet égard ?

Quels engagements concrets attendez-vous de la part du
gouvernement fédéral ?

Informerez-vous le Parlement du suivi des demandes formulées
par le procureur du Roi ?

De heer Bob De Brabandere (Vlaams Belang).- Ik heb
vooral een déjà-vugevoel. Bij het begin van het vorige
parlementaire jaar bespraken we in deze commissie hetzelfde
soort verontrustende cijfers. Het enige verschil is dat hier
intussen een andere minister-president zit.

Tot nu toe is de situatie allesbehalve verbeterd. Dit is geen
nieuwe crisis, het is dezelfde veiligheidscrisis die nu verder
escaleert. Waar de burger dan steeds van opkijkt, is het
pingpongspel tussen de verschillende bestuursniveaus. Sommige
Brusselse politici schuiven de schuld volledig af op de federale
regering-De Wever, terwijl partijen uit de federale regering de
hete aardappel dan weer doorschuiven naar het Brussels Gewest,
maar daar kopen burgers niets voor. Beide beleidsniveaus dragen
verantwoordelijkheid en moeten na de zoveelste noodkreten
van burgers, burgerverenigingen en nu zelfs de procureur
eindelijk iets ondernemen. De mensen moeten kunnen zien dat
er werkelijk iets verandert.

De hele veiligheidsketen moet werken: politie, parket, justitie,
strafuitvoering enzovoort. Eén gebroken schakel maakt het
hele systeem onwerkbaar. Procureur Moinil liet in zijn
persconferentie duidelijk horen dat meerdere schakels stuk
zijn. We zijn in Brussel al even bezig met de zogenaamde
hotspotstrategie, maar het is intussen duidelijk dat zonder
fundamentele verandering het hele gewest binnenkort een grote
hotspot dreigt te worden.

Welke instrumenten zult u als minister-president inzetten om
de aanpak van het drugsgeweld te sturen, bijvoorbeeld door de
provinciale crisisfase te activeren? Hoe zult u vermijden dat de
verantwoordelijkheden opnieuw worden doorgeschoven tussen
de verschillende Brusselse en federale instanties? Op welke
meetbare wijze zult u de hotspotstrategie bijsturen? Wanneer
wordt de Brusselse drugscommissaris aangesteld? Wanneer
moet het geïntegreerde drugsplan volledig klaar zijn?

Ik vernam ook dat de drugscommissaris ervoor moet zorgen dat
alle bestuursniveaus beter samenwerken. Kunt u toelichten wat
dat in de praktijk betekent en hoe u die drugscommissaris vanuit
uw functie zult bijstaan?

Procureur Moinil besteedde een deel van zijn persconferentie
aan de problematiek van illegalen op het Brusselse grondgebied
en het effect daarvan op de veiligheidssituatie. In Brussel lijkt
echter een aantal partijen, ook in uw regering, helemaal geen zin
te hebben om mee te werken aan de aanpak van dat probleem.
Ik denk bijvoorbeeld aan woonstbetredingen bij illegalen die een
onmiddellijk gevaar vormen voor de openbare orde. Zult u een
initiatief nemen om het tij op dat punt te keren?

Welke concrete engagementen zult u van de federale regering
vragen? Binnen welke termijn verwacht u daarop een reactie?
Wat zult u doen indien bijkomende federale maatregelen
uitblijven of onvoldoende blijken?
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Zult u de vragen en voorstellen van procureur Moinil formeel
aan de federale regering voorleggen? Zult u het parlement
informeren over het antwoord en over de concrete opvolging?

1183 (M. Mohamed Ouriaghli, premier vice-président, prend place au
fauteuil présidentiel)

(De heer Mohamed Ouriaghli, eerste ondervoorzitter, treedt als
voorzitter op)

1185 Mme Aline Godfrin (MR).- Nous ne sommes qu’à la rentrée et
Bruxelles a déjà enregistré près de 70 fusillades en 2026, dont
sept en moins de cinq jours. Malheureusement, on ne peut plus
parler de faits isolés, mais d’une véritable tendance.

La violence générée par le trafic de drogue s'est progressivement
installée à Bruxelles. Il faut maintenant démanteler les réseaux,
avec méthode et fermeté. Dans certains quartiers de la capitale, à
Anderlecht, à Saint-Gilles ou à Forest, les Bruxellois n'ont plus
de répit. Il faut enrayer cette escalade et reprendre le contrôle
de ces quartiers, en collaboration avec le pouvoir fédéral, les
communes et la Justice. Nous le devons aux habitants et aux
familles, qui sont les premières victimes de cette insécurité.

Vous êtes ministre-président depuis six mois et la sécurité est
sans aucun doute l’un des défis les plus importants que vous
allez devoir relever ces prochains mois, mais également ces
prochaines années. Ce défi, vous n’allez pas le relever seul.
Chaque niveau de pouvoir - tant la Région que les autres niveaux
de pouvoir - doit assumer sa part de responsabilité et mobiliser
pleinement ses compétences, dans une union nationale autour de
la sécurité.

Depuis sa mise en place, le gouvernement Arizona libère des
moyens pour Bruxelles, car elle en avait besoin. Une kyrielle de
questions se posent encore, bien entendu, mais de nombreuses
mesures ont heureusement déjà été prises. Je n'ai pas le temps,
en trois minutes, de toutes les citer, mais en voici quelques-
unes : la police judiciaire fédérale de Bruxelles a été renforcée,
le pouvoir fédéral a libéré plusieurs millions d'euros pour que
les communes installent davantage de caméras, des militaires
patrouillent avec la police dans les gares et le métro et 40 agents
fédéraux viendront encore renforcer les polices locales.

Chaque acteur public concerné doit faire de la lutte contre le
trafic de drogue une priorité. Agir de concert ne veut pas dire
que l'on doit se reposer entièrement soit sur le pouvoir fédéral,
soit sur la Région, soit sur les communes. Tous doivent travailler
ensemble et prendre leurs responsabilités, et agir avec la même
fermeté pour harceler les dealers, les petits comme les barons,
car il n'existe pas de deal « bon enfant ».

Fermer les faux commerces, qui sont de véritables machines à
blanchir, fait partie de cette stratégie. J'invite d'ailleurs les autres
communes à prendre exemple sur la Ville de Bruxelles, qui vient
de lancer une cellule d'enquête d'intégrité, visant à s'attaquer
justement aux faux commerces.

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- De vele
schietpartijen zijn geen alleenstaande feiten meer, maar een
echte trend. We moeten de escalatie van het drugsgeweld stoppen
en de wijken terugwinnen; dat zijn we verschuldigd aan de
inwoners.

U bent nu zes maanden minister-president en veiligheid is
een van de grootste uitdagingen voor de komende jaren. Die
uitdaging kunt u niet alleen aan: elke overheid moet zijn
bevoegdheden rond veiligheid ten volle inzetten, in een sfeer van
nationale eenheid.

Sinds haar aantreden nam de arizonaregering al maatregelen
voor Brussel: zo werd de federale gerechtelijke politie van
Brussel versterkt en trok de federale overheid miljoenen euro's
uit voor extra camera's in de gemeenten.

Elke overheid moet van de strijd tegen drugshandel een
prioriteit maken. Samen optreden betekent dat iedereen
zijn verantwoordelijkheid moet nemen en met dezelfde
vastberadenheid moet optreden tegen alle dealers, klein en
groot, want geen enkele deal is onschuldig.

Voorts moeten nepwinkels, die fungeren als witwasmachines,
worden aangepakt. Brussel-Stad richtte daarvoor al een cel voor
integriteitsonderzoek op, een voorbeeld dat andere gemeenten
kunnen volgen.

1187 Pour la première fois, nous rompons avec une politique
d'angélisme et de bons sentiments, qui aurait inexorablement
abouti à livrer les clés de la capitale aux narcotrafiquants. De

Voor het eerst breken we met een beleid van naïviteit en goede
bedoelingen en met het ondoeltreffende en voor de bevolking
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même, et je m'en réjouis, nous sortons enfin de cette partie
de ping-pong politique, aussi insupportable pour la population
qu'inefficace. Comme d'autres collègues, je salue donc cette
unité.

Au niveau régional, vous êtes passé à l'action en convoquant un
Conseil régional de sécurité, qui n'a pas seulement dressé des
constats, mais qui a aussi pris des mesures urgentes. Je vous
remercie d'ailleurs de venir nous les présenter aussi rapidement
en commission.

Nous devrons également travailler sur le long terme, notamment
en matière de prévention et de santé. Il est crucial de
conscientiser les consommateurs : les drogues dures ne sont pas
un loisir. Prendre de la cocaïne, ce n'est pas comme aller à Walibi.
La Région devra aussi élaborer une politique plus solide de prise
en charge des toxicomanes, de la prévention jusqu'aux soins. En
effet, on ne peut pas se contenter de salles de consommation à
moindre risque. Il faut de véritables trajets de soins et de sortie
de l'assuétude pour les consommateurs de drogues dures.

Par ailleurs, j'imagine que vous travaillerez avec le ministre de la
Santé, car une réponse coordonnée sur tous les fronts, y compris
celui de la santé, est indispensable. Il ne s'agit pas uniquement
d'une question de moyens, mais aussi d'efficacité et de politique,
avec un continuum de prise en charge bien défini pour éviter les
ruptures dans le suivi.

Pouvez-vous nous détailler les mesures que vous avez prises à
court et à moyen termes ?

ondraaglijke politieke pingpongspel. Die eendracht kan ik alleen
ik maar toejuichen.

U hebt de Gewestelijke Veiligheidsraad bijeengeroepen en dat
leidde tot een aantal dringende maatregelen. Dat neemt niet weg
dat we ook op de lange termijn moeten werken, met name op
het gebied van preventie, gezondheidszorg en bewustmaking:
harddrugs zijn geen vrijetijdsbesteding.

Het gewest zal ook een beter beleid moeten uitwerken
voor de opvang van drugsverslaafden, want risicobeperkende
gebruikersruimtes volstaan niet. Ik neem aan dat u samenwerkt
met de minister van Volksgezondheid, want er moet een
gecoördineerd antwoord komen.

Welke maatregelen hebt u al genomen?

1191 (Mme Aline Godfrin, présidente, reprend place au fauteuil
présidentiel)

(Mevrouw Aline Godfrin, voorzitter, treedt opnieuw als
voorzitter op)

1193 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Afin de répondre à vos
questions le plus précisément possible et parce que la gravité de
l'enjeu exige de la précision, je m'en tiendrai, dans un premier
temps, aux faits. Vous m'excuserez donc pour le caractère peut-
être un peu scolaire de mes premiers éléments de réponse. Si
certains d'entre vous estiment que je n'ai pas répondu de manière
assez détaillée à une question particulière, j'y reviendrai.

Concernant la convocation du Conseil régional de sécurité
(Cores), je tiens à rappeler que son rôle relève avant tout de
la coordination. Je connais les pouvoirs qui sont les miens et
je n'ai aucune intention de m'arroger des compétences qui ne
me reviennent pas. La situation est suffisamment grave, et ce
depuis longtemps, pour ne pas se livrer à des effets de manche.
En revanche, convoquer et présider le Cores fait partie de mes
prérogatives et mon objectif premier était d'éviter une énième
réunion pour la forme.

Comme tout le monde l'a rappelé, la réalité, c'est l'urgence.
Nous sommes tous conscients du drame que vivent de nombreux
Bruxellois et de l'impact sur l'image de Bruxelles. L'objectif de
ce Cores était de rassembler l'ensemble des acteurs. En effet, la
coordination a du sens, car la pire des choses sur un tel sujet
serait de travailler en silo. Mais il y a également un élément plus

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- De
Gewestelijke Veiligheidsraad doet vooral aan coördinatie. Ik
ben niet van plan om me onrechtmatig bevoegdheden toe te
eigenen.

Iedereen beseft dat we een dringend probleem hebben. Ik
wilde dan ook alle betrokken instanties samenroepen in de
Gewestelijke Veiligheidsraad. Daarin hebben we beslist om
twintig bijkomende mobiele camera's te installeren. We spraken
ook over de versterking van de federale politie, de hotspots,
de inzet van gewestelijke middelen en de begeleiding van
verslaafden.
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politique, car nous sommes dans une assemblée politique, j'y
reviendrai aussi.

Concrètement, lors de cette réunion, il a été décidé de déployer
vingt caméras mobiles supplémentaires aux abords des lieux
considérés comme sensibles. Ont également été évoqués le suivi
des renforts de policiers fédéraux, le suivi renforcé des hot spots
et l'orientation des moyens régionaux de manière plus large,
ainsi que l'amélioration de la prise en charge des personnes
en situation de toxicomanie. Il a aussi été décidé d'organiser
un forum régulier des acteurs régionaux en vue de partager
l'information et de suivre les actions.

1195 Cela peut sembler grandiloquent, mais c'est justifié par la
complexité de notre pays et de notre Région ainsi que par la
multiplicité des acteurs. Le pire serait que cette multiplicité
freine des actions simples des nombreuses administrations de
notre Région et de notre royaume qui doivent renforcer la
sécurité.

Il a aussi été décidé de lancer une campagne d'information des
citoyens, à l'image de ce qui avait été fait au lendemain des
attentats avec le slogan « see something, say something ». Il ne
s'agit pas d'encourager la délation, mais cela avait porté ses fruits
à l'époque et donné des informations concrètes à la police. Il s'agit
d'une association positive permettant aux citoyens de parler des
faits qu'ils constatent ; ces informations serviront à améliorer la
sécurité et le travail des policiers.

Comme vous le savez, il a aussi été convenu de mettre en place un
« gold commander » unique. Cette décision avait été approuvée
le matin même à la conférence des bourgmestres de la Région de
Bruxelles-Capitale. C'est un élément fondamental, car il n'est pas
exact de dire que la Région n'a aucune compétence en matière de
sécurité. Chaque niveau de pouvoir a une part de responsabilités
dans ce domaine. Se renvoyer la balle n'a donc aucun sens.

De gewestelijke instanties zullen regelmatig informatie
uitwisselen en samen maatregelen opvolgen. De complexiteit van
ons land en van het Brussels Gewest, waarin vele instanties een
rol spelen, mag niet tot een inefficiënt veiligheidsbeleid leiden.

Er komt ook een informatiecampagne om burgers op te
roepen om de politie in te lichten als ze drugscriminaliteit
vaststellen. Voorts krijgen de zes politiezones één gold
commander, zoals op de Conferentie van Burgemeesters werd
beslist. Het klopt immers niet dat het Brussels Gewest geen
veiligheidsbevoegdheden heeft. Elke overheid speelt een rol en
moet zijn verantwoordelijkheid nemen.

1197 Le rôle de « gold commander » a été pris en charge par le
commissaire Goovaerts, dont on connaît l'expérience et les
capacités. Ont aussi été précisés le regroupement des unités
d'assistance spécialisée (UAS), qui rassemblent des policiers
spécialisés dans les interventions les plus délicates, ainsi que
la mobilisation des brigades canines et un dispositif policier
structuré autour des hot spots.

Il est important de rappeler que, par rapport à la recrudescence
des fusillades liées au trafic, la priorité, à mes yeux en tout
cas, est très claire : il faut fixer un cap pour mettre un frein à
cette situation. Ce n'est certainement pas devenu une habitude,
mais l'on entend parler de ces événements constamment : c'est
arrivé la semaine passée, et encore il y a deux jours. Mon rôle
n'est évidemment pas de rester les bras ballants. L'ensemble des
niveaux de pouvoir est conscient de l'urgence, du drame et de la
difficulté que nous vivons. Chacun sait que nous devons mener
un combat incessant contre les dealers et le narcotrafic. Le niveau
régional prend donc ses responsabilités.

Commissaris Goovaerts zal optreden als gold commander.
Voorts komt er een hergroepering van de speciale interventie-
eenheden van de politie, worden de hondenbrigades ingezet en
focust de politie op de hotspots.

Er moet een einde komen aan de schietpartijen. Ik wil
niet machteloos toekijken. Het Brussels Gewest neemt zijn
verantwoordelijkheid, ook al beweer ik niet dat alles perfect
verloopt.

Preventie is even belangrijk als repressie. Er werd beweerd dat
we in de middelen voor preventie hebben gesnoeid, alsof het
wapengeweld opeens is ontstaan toen deze regering aantrad.
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Je ne prétends pas que nous faisons tout parfaitement, mais nous
prenons nos responsabilités. Un argument est revenu souvent, à
savoir celui de la prévention. Je suis très à l'aise sur ce sujet.
J'ai toujours considéré, dans ma tâche de bourgmestre, que la
prévention était aussi essentielle que la répression. On me dit
que nous avons coupé dans les budgets. J'ai parfois l'impression
que l'on nous explique que les fusillades sont arrivées avec
mon gouvernement et qu'elles seraient liées aux coupes dans les
moyens de prévention.

1197 Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Personne n'a dit ça. Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- Niemand
heeft dat gezegd.

1197 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Je ne dis pas que tout
le monde affirme cela, mais c'est sous-entendu. J'ouvre une
parenthèse : il y a un élément qui, pour moi, n'est pas un gros mot,
et qui s'appelle la gestion. Je suis à la tête d'un gouvernement et
d'une Région en quasi-faillite, avec 15 milliards d'euros de dettes
et des caisses quasi vides.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- Het
wordt wel geïnsinueerd. Overigens wijs ik erop dat het Brussels
Gewest aan de rand van het faillissement staat: de schatkist is zo
goed als leeg en we hebben 15 miljard euro schulden.

1201 Encore une fois, je ne suis pas là pour pleurer sur le lait renversé.
Je pourrais m'attarder sur toute une série de questions. Qui a
vidé les caisses, comment, et à quelle fin ? Comment en est-on
arrivé à cette situation financière ? À un moment donné, cela
vaudra la peine d'analyser tout ce qui a été dépensé en matière
de prévention et à quoi cet argent a été consacré.

Il ne faut pas se tromper. Tant mieux si personne n'a dit que les
fusillades sont liées aux coupes dans la prévention. Ce ne serait
pas sérieux d'indiquer que la réduction des moyens de prévention
a un lien direct avec le drame que vit Bruxelles en ce moment.

Par ailleurs, si tout avait été parfaitement fait précédemment,
nous n'en serions pas là. Cela fait des années que la Région
octroie des millions d'euros en subsides à toute une série
d'associations, dont certaines réalisent un excellent travail. Mais
est-il vraiment insensé de vouloir évaluer ces actions ? Si, en
matière de prévention, tout avait été un énorme succès, si les
millions d'euros de subsides dépensés dans tous les sens avaient
produit les résultats escomptés, nous ne serions pas ici pour tenir
ce débat. Il faut rester sérieux.

Ensuite, je referme la parenthèse, parce que mêler des sujets
n'est pas une bonne méthode, ni intellectuellement honnête. Pour
autant, la situation est ce qu'elle est et je rappelle qu'en matière
de prévention, nous réorientons les moyens et nous en gardons,
car nous croyons en ce levier.

Le gouvernement pense également qu'une bonne gestion peut
aller de pair avec une bonne prévention. C'est un autre vaste
débat, sur lequel nous reviendrons.

Misschien moeten we ooit eens nagaan wat er in het verleden
is uitgegeven aan preventie en waarvoor dat geld heeft
gediend. Het houdt nu alleszins geen steek om te beweren
dat besparingen inzake preventie de aanleiding vormden voor
recente schietpartijen.

Het Brussels Gewest verstrekt al jaren subsidies aan allerlei
verenigingen. Hun werk mag toch wel eens worden geëvalueerd?
We zouden toch niet in de huidige situatie zijn beland als al dat
preventiewerk de gewenste resultaten had opgeleverd?

We geloven in preventie, maar zullen de middelen bijsturen.
Degelijk financieel beheer kan hand in hand gaan met een goed
preventiebeleid.

1203 Concernant le commissariat aux drogues, nous avons reçu onze
candidatures et nous devrions y voir clair d'ici environ un mois
et demi. J'assume avoir souhaité prendre le temps d'analyser la
meilleure manière de faire fonctionner le commissariat régional,

We hebben elf sollicitaties ontvangen voor de functie van
gewestelijke drugscommissaris. Binnen anderhalve maand
hakken we de knoop door. Ik wilde de tijd nemen om de invoering
van die functie grondig voor te bereiden.
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afin que ce ne soit pas une fonction de plus, mais qu'il soit
réellement utile.

J'ai beaucoup travaillé sur ce point, entre autres avec le procureur
du Roi, la commissaire fédérale aux drogues et l'ensemble
des professionnels de la lutte contre le trafic de drogue. Nous
sommes en passe d'aboutir : d'ici environ un mois et demi, la
personne qui sera désignée devrait prendre ses fonctions.

Je ne vous promets pas que, du jour au lendemain, tout ira
pour le mieux dans le meilleur des mondes. En revanche, il est
fondamental que chacun prenne sa place : les bourgmestres, le
ministre-président et le niveau fédéral.

Tout le monde ici - moi y compris - s'accorde à dire que les
demandes du procureur du Roi sont légitimes. Une fois de plus,
j'invite cependant chacune et chacun à la prudence. Certaines des
demandes qu'il formule aujourd'hui ne datent pas d'hier, mais
d'un temps où le gouvernement n'avait pas la même composition
et où le ministre fédéral de la Justice était d'une autre couleur
politique.

Daarvoor heb ik samengewerkt met de procureur, de federale
drugscommissaris en alle instanties die zich bezighouden met
drugscriminaliteit. De eisen van de procureur zijn legitiem, maar
dateren vaak nog van een tijd dat andere partijen en ministers
aan de macht waren.

1205 Nous avons toutes et tous une responsabilité. J'invite donc
chacune et chacun, quelle que soit sa famille politique, à sortir
du débat qui consiste à se renvoyer les responsabilités en se
positionnant en fonction des postes occupés par sa famille
politique. Je suis convaincu que les personnes aux manettes
aujourd'hui, à tous les niveaux de pouvoir, donnent le meilleur
d'elles-mêmes.

Il faut que la Région bruxelloise sorte du chaos partiel dans
lequel elle se trouve. Appelons un chat un chat : quand on vit
dans un quartier où l'on a peur de se prendre une balle - et où,
dans certains cas, l'on en prend une -, c'est que l'on se trouve dans
une situation de chaos. Chacun doit prendre ses responsabilités.

Les mesures qui sont sur la table devront encore être améliorées.
Je pourrais vous les rappeler, mais beaucoup d'entre vous les
ont déjà citées. Je sais que vous êtes tous honnêtes dans votre
démarche, que vous faites votre travail de représentants des
Bruxellois, et que la situation vous inquiète. Personnellement, la
situation ne doit pas seulement m'inquiéter, elle doit m'habiter
en permanence, parce que c'est mon boulot. Il est normal que
vous me demandiez de le faire. Je suis prêt à accepter toutes
les critiques, et ce, depuis le premier jour, sur cette thématique
qui me paraît fondamentale. Encore une fois, je ne prétends pas
accomplir parfaitement mon travail, mais je suis entièrement à la
tâche, comme le sont tous les niveaux de pouvoir.

J'insiste sur ce point : la petite musique généralisée du rejet
des responsabilités doit cesser. Je pourrais m'amuser à rappeler
que ma famille politique n'a pas été aux responsabilités dans la
Région depuis plus de vingt ans, mais peu importe. Ce n'est pas
le sujet. Le sujet - et là vous êtes parfaitement dans votre rôle -
c'est de nous demander, au niveau régional, ce que nous faisons,
à qui nous parlons et comment nous agissons. Je suis tout à fait
d'accord avec cette démarche, car c'est mon job.

Laten we ophouden met de hete aardappel door te geven en
met politieke spelletjes te spelen. We moeten allemaal onze
verantwoordelijkheid nemen.

De maatregelen die worden besproken, zullen nog moeten
worden bijgestuurd. De veiligheidsproblematiek krijgt mijn volle
aandacht.

Ik heb er geen probleem mee dat u vraagt wat de Brusselse
regering onderneemt en met wie we overleggen, want dat is ons
werk.
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1209 La chaîne de responsabilités face à ce problème s'étend du niveau
local au niveau fédéral. En matière de prise en charge de la
criminalité, l'État fédéral, la Région et les communes font chacun
ce qu'ils peuvent. Je ne dis pas qu'il s'agit d'une fatalité, mais je
ne promets pas non plus que le problème sera réglé la semaine
prochaine. Sachez, en tout cas, que la mobilisation est totale et
complète. S'il y avait une solution miracle, cela se saurait. Force
est néanmoins de constater que l'« on » n'a pas fait ce qu'il fallait
et que les responsabilités sont multiples et variées. Ce « on » est
collectif et a conduit, au fil des années, à la situation que nous
connaissons aujourd'hui.

Bien que l'on parle des responsabilités de la Région, celle-ci
n'est ni une police ni un parquet. Quoi qu'il en soit, à l'échelon
régional, nous allons le plus loin possible dans la limite de nos
moyens d'action. Ceux-ci passent également par la collaboration
entre les différents niveaux de pouvoir, qui font la complexité ou
la richesse de notre pays, selon le point de vue.

De federale overheid, het Brussels Gewest en de gemeenten doen
wat ze kunnen om criminaliteit aan te pakken. Ik wil me niet bij
de feiten neerleggen, maar beloof ook geen mirakels. We moeten
echter wel vaststellen dat het nodige werk niet is geleverd en dat
allerlei instanties tekort zijn geschoten.

Het Brussels Gewest heeft andere verantwoordelijkheden dan de
politie of het gerecht, maar moet zijn bevoegdheden ten volle
opnemen en goed samenwerken met andere overheden.

1211 Je suis bien conscient que vous attendez sans doute encore des
réponses sur des points précis.

Je terminerai en rappelant les récentes décisions du Conseil
régional de sécurité : la mise en place d'un commandement en
lien avec les communes ; la mutualisation de plus de 170 agents
des unités spéciales ; l'installation, dans les vingt jours, de vingt
nouvelles caméras mobiles, qui est en cours ; le renforcement de
la gestion centralisée des opérations de maintien de l'ordre ; la
mise en place d'un poste de commandement 24h sur 24 et 7 jours
sur 7 ; le renforcement structurel de l'échange d'informations
entre la Région, les communes, la justice et la police fédérale,
par le biais de safe.brussels, dans son rôle plein et entier de
coordination ; et l'entrée en fonction, d'ici fin octobre, d'un
ou d'une commissaire régional(e) aux drogues. Cette personne
supervisera et se concentrera sur cette stratégie à long terme,
laquelle inclura les aspects de prévention.

La question des institutions publiques de protection de la
jeunesse (IPPJ) constitue un autre sujet important, soulevé par
M. Clerfayt. Je me joins tout à fait à cette préoccupation. Je peux
déjà vous indiquer que la nouvelle IPPJ est toujours prévue pour
2028 à Forest. Le projet avance donc, même si nous aimerions
que cela aille plus vite.

Par ailleurs, le plan global de sécurité et de prévention est à
l'étude pour être le plus adapté possible à la situation que nous
vivons à Bruxelles.

Enfin, le procureur du Roi a rappelé que 7.000 personnes sans
titre de séjour avaient été interpellées entre août 2025 et août
2026, mais que 90 % d'entre elles ont été remises en liberté par
l'Office des étrangers. C'est un fait et cela rejoint un problème que
nous avons déjà longuement abordé. Je sais bien où se situe mon
parti dans cette affaire, mais je le redis, la question du Brussels
Deal n'en est qu'une parmi d'autres. Il est en effet difficile d'à
la fois vouloir défendre Bruxelles, en constatant tout ce qui

De Gewestelijke Veiligheidsraad nam meerdere maatregelen,
waaronder de plaatsing van twintig nieuwe mobiele camera's,
een centraal beheer van de ordediensten, de invoering van een
commandopost die dag en nacht wordt bemand, de nieuwe
gewestelijke drugscommissaris enzovoort.

De heer Clerfayt verwees naar de institution publique
de protection de la jeunesse (IPPJ), de Franstalige
jeugdbescherming. In 2028 moet er een nieuw centrum voor
jeugddelinquenten de deuren openen in Vorst.

Het Globaal Veiligheids- en Preventieplan zal worden
bijgestuurd om beter te beantwoorden aan de huidige
problemen.

De procureur wees erop dat van de 7.000 illegalen die tussen
augustus 2025 en augustus 2026 werden gearresteerd, 90% weer
werd vrijgelaten door de dienst Vreemdelingenzaken. Wie wil
opkomen voor Brussel, kan moeilijk volhouden dat het Brussels
Gewest aan zijn lot moet worden overgelaten.



COMMISSION
Affaires intérieures

2026.09.02
n° 117 - nr. 117

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

23

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

n'y fonctionne pas, et de considérer que la Région n'a qu'à se
débrouiller seule. Cela ne peut pas fonctionner.

À mes digressions, vous comprendrez que le sujet m'habite
totalement et que nous n'avons pas fini d'en parler -
 heureusement ou malheureusement.

1215 M. Ilyas El Omari (Team Fouad Ahidar).- J'entends bien
ce que vous dites concernant les prérogatives des différents
niveaux de pouvoir, mais aujourd'hui, c'est la Région qui fait les
frais des manquements du gouvernement fédéral, par un effet
domino : le port d'Anvers est une passoire ; nous subissons le
sous-financement des zones de police et d'autres manquements.
Qui paie les pots cassés ? La Région de Bruxelles-Capitale !

Il est impératif de tirer la sonnette d'alarme et d'être plus
pragmatique que jamais. Nous ne parlons pas que de chiffres,
nous parlons de guerre urbaine, de guerre de gangs ! Aujourd'hui,
je ne mettrais plus les pieds dans certaines communes.

J'entends votre bonne foi et la promesse d'efforts et de travail,
mais il faut prendre des mesures drastiques !

De heer Ilyas El Omari (Team Fouad Ahidar) (in het Frans).-
Het Brussels Gewest betaalt de prijs voor een falend federaal
beleid, dat drugs ongehinderd via de Antwerpse haven laat
binnenstromen en de politiezones onderfinanciert. In sommige
gemeenten woeden bendeoorlogen, ik zet er geen voet meer
binnen! Er zijn drastische maatregelen nodig!

1229 Mme Françoise De Smedt (PTB).- Vos réponses ne me
rassurent pas.

Nous connaissions déjà les éléments que vous avez précisés.
La coordination a du sens, bien entendu, mais elle n'apportera
ni des policiers supplémentaires, ni des moyens pour la justice,
ni de nouveaux enquêteurs. Vous parlez d'une mutualisation de
170 agents d'intervention, mais là encore, ce ne sont pas des
nouveaux policiers. Surtout, nous avons besoin d'une police de
proximité pour sécuriser les quartiers à long terme.

Vous parlez d'un commandement unique, mais cela non plus
ne générera pas plus de policiers. Vous évoquez vingt caméras
mobiles sur les lieux sensibles. À quoi serviront-elles si la police
judiciaire manque d'enquêteurs pour remonter les réseaux et en
démanteler les têtes ?

Vous mentionnez le suivi des hot spots. Qu'en est-il du
déplacement des problèmes ? J'habite à Saint-Gilles, dans le
quartier où ont eu lieu les explosions et les tirs. Nous avons vu les
conséquences des opérations coups de poing à la gare du Midi :
les problèmes se sont déplacés à la Porte de Hal, puis à la place de
Bethléem. Maintenant ils se trouvent dans le quartier de la place
des Deux Bancs. Cela ne résout pas le problème à long terme.

Vous avez parlé de fixer un cap pour mettre un frein au
phénomène. Très bien, mais pour cela, il faut un plan global.
Nous n'avons rien entendu sur le renforcement des douanes pour
couper le robinet de la drogue avant qu'elle ne s'écoule dans
notre pays. Rien non plus sur un renfort pour suivre le chemin de
l'argent, alors que nous savons qu'il faut casser les flux financiers
des trafiquants.

Mon dernier point concerne la prévention. Vous avez coupé dans
les budgets de certaines associations, notamment l'ASBL JES,

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- U
zegt niets nieuws. Coördinatie is natuurlijk zinvol, maar levert
geen extra politieagenten of rechercheurs op. U hebt het
over de gezamenlijke inzet van 170 interventie-inspecteurs en
over één gezamenlijk commando, maar dat zijn geen nieuwe
manschappen. Bovendien hebben we vooral behoefte aan
wijkagenten.

U noemt twintig mobiele camera’s op gevoelige locaties, maar
die zijn weinig zinvol als de gerechtelijke politie te weinig
rechercheurs heeft om de netwerken te traceren. U wilt het
toezicht op de hotspots versterken, maar door de hardhandige
operaties bij het Zuidstation verplaatsten de problemen zich
gewoon naar andere plaatsen in Sint-Gillis. U hebt niet
gesproken over een versterking van de douane om te vermijden
dat drugs ons land binnenstromen of over extra middelen voor
de opsporing van de geldstromen.

Inzake preventie bezuinigt op de middelen van verenigingen als
JES en Teach for Belgium. Als reden haalt u problemen met het
financiële beheer aan, terwijl het blijkbaar geen probleem is dat
minister De Smedt een peperdure consultant in dienst heeft.
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qui a perdu 17.680 euros de financement ; ou 127.000 euros
en moins pour Teach for Belgium, etc. Vous avez parlé de
bonne gestion, de caisses vides et d'argent jeté par les fenêtres.
En revanche, le ministre bruxellois du Budget engage une
consultante à 1.200 euros par jour. Vous comprenez, Monsieur
le Ministre-Président, que les gens soient fâchés en voyant cela.

1249 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Je
me réjouis que vous vous distinguiez de votre prédécesseur,
qui affirmait ne disposer d’aucune compétence en matière
de sécurité. Envisagez-vous de déclencher une phase de
crise provinciale ou régionale pour prendre des mesures
supplémentaires ?

Je partage votre avis ; un accroissement des moyens financiers
alloués à Bruxelles ne suffira pas. Une évaluation s’impose de
toute urgence et la classe politique doit s’attaquer au problème.

Vous avez hérité d'une situation problématique. Ne vous laissez
pas séduire par les arguments du PS, qui veut refiler la patate
chaude au gouvernement fédéral. Surpassez-vous !

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Uw antwoord
was rechtdoorzee. Dat is al een duidelijk verschil met
de vorige minister-president, die volgens hem geen enkele
veiligheidsbevoegdheid had, zoals de PS vandaag opnieuw
beweert.

Ik vraag u nu echter om uw veiligheidsbevoegdheden wel uit te
oefenen. Daarom vroeg ik u om de provinciale of gewestelijke
crisisfase te activeren. U hebt daar echter niet op geantwoord.
Ligt dat voorstel op tafel? Ziet u dat als een mogelijkheid om
bijkomende maatregelen te kunnen nemen?

Ik ben het eens met een aantal zaken die u hebt gezegd. Zo
zei u terecht dat het Brussels Gewest zijn verantwoordelijkheid
wil opnemen, maar het probleem niet in zijn eentje aankan. Ik
ben het ook met u eens dat meer geld voor Brussel niet zal
volstaan om het op te lossen. Hoeveel is er in het verleden
immers niet verspild, onder meer op het gebied van preventie.
Ik ga ook akkoord met uw stelling dat er dringend een evaluatie
moet komen en kan me vinden in uw opmerking dat de politiek
zichzelf moet overstijgen om dit probleem aan te pakken.

U hebt een probleemsituatie geërfd. Nu wilt u daar meer aan
doen, maar dan mag u zich niet laten verleiden door 'la petite
musique' van partijen als de PS om alles door te schuiven naar
de federale overheid. Ik roep u op om uzelf te overstijgen. Plus
est en vous !

1253 M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).-
Pour remédier à ces problèmes qui perdurent malgré nos
investissements, il faut associer prévention et répression.

De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- U stelde de vraag
waarom deze problemen nog bestaan ondanks de miljoenen die
we de laatste jaren geïnvesteerd hebben. U moet het als een
en-enverhaal bekijken: justitie, onderwijs, jeugdhulp enzovoort.
Zoals ik al zei, gaan preventie en repressie samen.

1255 (poursuivant en français)

L'annonce de l'ouverture d'une institution publique de protection
de la jeunesse (IPPJ) à Forest en 2028 est une bonne nouvelle,
étant donné les listes d'attente actuelles. Le procureur du Roi
M. Moinil a d'ailleurs lancé un appel à l'aide, en soulignant
le manque de places dans les institutions. Il faut également
considérer que certains jeunes voient celles-ci comme des centres
de loisirs, et non comme des lieux de punition. Les plans devront
donc être bien rédigés.

(verder in het Frans)

Het is goed nieuws dat de Franse Gemeenschap in 2028 een
nieuwe jeugdinstelling opent in Vorst. Procureur des Konings
Moinil wees immers al op het gebrek aan plaatsen. Het komt erop
aan doordachte plannen uit te werken, want sommige jongeren
beschouwen een jeugdinrichting als een vakantiekamp.

1257 (poursuivant en néerlandais)

Nous devons ensuite nous occuper de la réinsertion et de la
formation de ces jeunes et leur redonner confiance en eux.

(verder in het Nederlands)

We moeten achteraf iets doen met die jongeren, hen re-
integreren, voor onderwijs zorgen enzovoort. We moeten
samenwerken met de instellingen, wat nu soms ontbreekt, en
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ervoor zorgen dat de jongeren die verlaten met meer contacten
en meer vertrouwen, zodat ze hun tijd daar niet verloren hebben.

1261 M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Il est tout à votre
honneur de reconnaître qu'en tant que ministre-président, vous
jouez un rôle central de coordination et que vous agissez en
conséquence.

Je vous demande de traduire l'inversion de tendance avec
votre prédécesseur en une politique bruxelloise concrète qui
implique la nomination rapide du commissaire aux drogues, le
réajustement de la stratégie relative aux hot spots et l'adoption
d'un plan intégré en matière de drogues.

De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Het siert u dat u erkent
dat u, naast de belangrijke federale bevoegdheden, als minister-
president ook een centrale, coördinerende rol hebt en dat u daar
ook naar handelt, met onder meer de kordate bijeenroeping van
de Gewestelijke Veiligheidsraad, waarbij een aantal belangrijke
stappen zijn gezet.

Ik sprak over een trendbreuk met uw voorganger. Ik vraag u
om die trendbreuk ook te vertalen in concreet Brussels beleid,
op drie punten. Ten eerste moet u zo spoedig mogelijk de
drugscommissaris aanstellen en hem voldoende ondersteuning
bieden. Het is goed nieuws dat er elf kandidaten voor die functie
waren en ik hoop dat die centrale rol, die voor cd&v bijzonder
belangrijk is, door een zeer kwaliteitsvolle persoon zal worden
opgenomen. Ik ben tevreden dat u uw schouders daaronder zet.

Ten tweede moet u de hotspotstrategie bijsturen, gelet op de
cijfers die u gaf. Tot slot moet er een geïntegreerd drugsplan
komen, dat voor het eerst in dit gewest justitie, politie,
begeleiding en preventie moet samenbrengen.

1265 M. Emile Luhahi (Groen).- J'insiste : nous ne devons pas
considérer cette crise sécuritaire comme une crise qui s'arrête
aux frontières de la Région bruxelloise. Vous l'avez dit : nous
ne devons pas travailler en silo, mais coopérer. C'est de cette
coopération dont nous avons besoin, pas de nous renvoyer les
responsabilités.

La drogue vendue dans notre Région n'y arrive pas par miracle.
Le port d'Anvers est l'une des plus grosses portes d'entrée de
cocaïne de toute l'Europe. Le crime organisé ne connaît pas de
frontières régionales. C'est pour cela que notre réponse ne doit
pas non plus en connaître.

La sécurité est une grande chaîne composée de nombreux
maillons. Davantage de policiers dans les rues, des caméras
et plus de police administrative sont des maillons de cette
chaîne. Cependant, nous avons aussi besoin de prévention, d'un
enseignement fort et d'une politique d'asile et de migration dotée
de moyens suffisants. Pourtant, ce dernier domaine s'est vu
retirer d'énormes moyens. Ce n'est pas une question d'efficacité,
mais d'un manque de ressources qui entrave le fonctionnement.
Par ailleurs, le programme Housing First fonctionne bien. C'est
ce dont nous avons besoin : de maillons solides.

Après toutes ces fusillades en 48h, nous devons arrêter de nous
renvoyer la balle. Chacun doit prendre ses responsabilités et nous
devons travailler ensemble.

De heer Emile Luhahi (Groen) (in het Frans).- Zoals u zei,
moeten we niet naast elkaar werken, laat staan elkaar met de
vinger wijzen, maar samenwerken. De georganiseerde misdaad
stopt ook niet aan de gewestgrens. Een groot deel van de cocaïne
die Europa binnenkomt, komt via de haven van Antwerpen.

De veiligheidsketen heeft stevige schakels nodig. Naast meer
politiemensen en camera's, hebben we preventief beleid nodig:
degelijk onderwijs, projecten zoals het goed werkende Housing
First en voldoende middelen voor asiel- en migratiebeleid;
precies op dat laatste heeft de federale overheid zwaar
beknibbeld.

1269 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Je rappellerai tout d'abord
les chiffres : 62 fusillades en 2023, 92 en 2024, 102 en 2025 et
déjà 69 cette année, auxquelles s'ajoutent 22 explosions.

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- U
beweert dat u geen veiligheidsbevoegdheden hebt, maar die hebt
u sinds de zesde staatshervorming wel degelijk.

U kunt bijvoorbeeld laten nagaan welke camera's in Brussel
werken en welke aan vervanging toe zijn. U kunt ook
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Vous dites que vous n'avez pas de compétences en matière de
sécurité. Cependant, la sixième réforme de l'État vous en confère,
en vous donnant certains moyens en lien avec la sécurité.

Ainsi, vous pourriez réaliser un audit des caméras dont nous
disposons en Région bruxelloise. Cet audit permettrait de
savoir quelles caméras fonctionnent, quelles sont les plus
anciennes et lesquelles doivent être modifiées. Vous pourriez
aussi profiter du système de reconnaissance automatique des
plaques d’immatriculation (ANPR) et créer un circuit unique
intégrant les caméras communales. Aujourd'hui, tout le monde
installe des caméras, sans concertation et donc sans résultat.

En matière de prévention, 27,6 millions d'euros sont distribués
dans le cadre des plans locaux de prévention et de proximité.
Mais pour quel résultat ? Nous savons que safe.brussels a un
rôle fondamental dans l'évaluation de ces plans. Il est temps de
réaliser un audit, commune par commune, et particulièrement
dans celles qui sont le plus touchées par les violences. Peut-être
serait-il temps d'arrêter de financer des cours d'informatique pour
aller plus loin et analyser ce qui est réellement fait en matière
de prévention. La prévention inclut aussi un travail sur l'aspect
sécuritaire.

Enfin, il serait peut-être opportun de remettre en question la
suppression des commissariats de proximité (« koban »), qui
existaient il y a quelques années dans les communes aujourd'hui
les plus citées lors des fusillades. C'est un point sur lequel
vous avez votre mot à dire. Était-ce la bonne stratégie ? Ces
commissariats assuraient une police de proximité, avec des
policiers de terrain. Si nous sommes favorables aux opérations
coup de poing, nous plaidons aussi pour le retour des « kobans ».
Je vous invite à prendre ce dossier à bras-le-corps.

een gezamenlijk netwerk opzetten met de camera's voor
automatische nummerplaatherkenning en camera's van de
gemeenten.

Er wordt 27,6 miljoen euro verdeeld voor plaatselijk preventie-
en buurtplannen, maar wat levert het op? Het is tijd voor een
doorlichting, in de eerste plaats in gemeenten die het vaakst met
geweld worden geconfronteerd. Misschien moeten we geen IT-
cursussen meer financieren, maar bekijken hoe er daadwerkelijk
aan preventie wordt gedaan.

Misschien moeten we ook terugkomen op de afschaffing van de
wijksecretariaten enkele jaar geleden. Ook op dat gebied kunt u
ingrijpen.

1277 Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Monsieur le Ministre-Président,
je ne vous ai pas écouté depuis la place d'une parlementaire
de l'opposition, mais plutôt depuis celle d'une Saint-Gilloise,
d'une Anderlechtoise ou d'une Forestoise, et, franchement, j'ai
l'impression de ne pas avoir assisté à la même commission que
mes collègues. On a plus appris lors des communications et
conférences de presse qui ont suivi le Conseil régional de sécurité
qu'ici.

Cependant, je voudrais remercier Mme Bennani qui nous a
apporté des éléments très concrets, que j'aurais voulu entendre
dans la bouche de M. Dilliès. Cela étant, ce dernier a tout de
même communiqué une information importante : nous avons
enfin compris la logique qui a prévalu à la réduction si importante
des budgets consacrés à la prévention des assuétudes. Votre
raisonnement est le suivant : comme, avec autant de millions,
cela n'a jamais marché, on va faire avec moins et ce sera
sans doute plus efficace. Les associations seront contentes de
l'entendre !

Monsieur le Ministre-Président, la seule chose que j'aurais voulu
entendre dans votre réponse - vous aviez encore huit minutes
de temps de parole -, c'est que vous nous disiez que vous vous
engagiez, là où vous étiez, à battre le fer avec le gouvernement

Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- Mijnheer
de minister-president, we kwamen meer te weten uit de
mededelingen na afloop van de Gewestelijke Veiligheidsraad
dan uit uw antwoord van vandaag. Toch hebt u één belangrijk
punt verduidelijkt, namelijk de logica achter de aanzienlijke
bezuinigingen op drugspreventie: aangezien het met al die
miljoenen nooit heeft gewerkt, zullen we het met minder doen en
dat zal ongetwijfeld effectiever zijn. Dat zullen de verenigingen
graag horen!

Het enige dat ik graag had willen horen, is dat u de federale
regering op de gewestelijke belangen zou wijzen. Het enige dat
ik verwachtte, is dat u zou zeggen al uw gewicht in de schaal
te leggen voor de coördinatie van het veiligheidsbeleid, voor de
nodige beslissingen in samenspraak met de federale regering en
de efficiënte inzet van de middelen.



COMMISSION
Affaires intérieures

2026.09.02
n° 117 - nr. 117

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

27

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

fédéral pour défendre les intérêts de la Région. Je pense en effet
que cela fait partie de ce que vous avez en tête, mais vous avez
préféré tacler vos prédécesseurs, vos concurrents et adversaires
politiques. La seule chose que nous attendions, depuis la place
que j'ai prise en vous écoutant, c'était que vous nous disiez que
vous alliez peser de tout votre poids dans la coordination que
vous mettez en place, pour battre le fer avec le gouvernement
fédéral et mettre les moyens là où les Bruxellois en ont besoin
pour leur sécurité.

1285 M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Je voudrais rebondir sur certains
de vos propos.

L'institution publique de protection de la jeunesse (IPPJ) à Forest
est un dossier que j'ai porté lorsque j'étais encore bourgmestre,
avec M. Madrane, alors ministre socialiste à la Communauté
française. C'est la preuve que l'on ne peut pas critiquer le Parti
socialiste pour son angélisme. Nous étions bien conscients qu'il
fallait une IPPJ à Bruxelles. Je vous invite aujourd'hui à vous
souvenir de qui, à ce moment-là, était totalement opposé à cette
implantation. C'est éclairant.

J'ai de nombreux points communs avec M. Dilliès, qui a,
comme moi, une expérience de bourgmestre. Par conséquent,
je comprends la nécessité de la répression dans les hot spots
et la difficulté d'actionner les appareils judiciaire et policier. Je
l'ai fait. Mme Bennani a parlé des « kobans » (commissariats
de proximité). J'étais avec M. Picqué à l'instauration de ce
principe de travail à la zone de police Midi. Cette méthode était
très efficace et j'ai la faiblesse de penser que si nous l'avions
maintenue, nous n'en serions pas là aujourd'hui.

J'ai une divergence d'opinion, amicale, avec le ministre-
président : je pense qu'il néglige trop le travail de terrain, le
travail associatif et la prévention. Je ne partage pas sa vision
quelque peu négative, notamment sur les salles de consommation
à moindre risque. Notre commission a eu l'occasion de visiter
celle située près de la gare du Midi. J'invite le ministre-président
à la visiter s'il en a l'occasion, car on y voit que le travail quotidien
et de proximité est également essentiel.

Nous partageons aussi, bien qu'il puisse moins l'exprimer que
moi, le regret de la fusion des zones de police, dont nous
paierons les conséquences pendant encore quelques années.
J'observe aussi la disparition des agents et des inspecteurs de
quartier dans toutes les zones. Il faut lutter contre ce phénomène.
Malheureusement, on les affecte à des tâches qui ne sont pas les
leurs, comme le transfert de détenus.

N'en déplaise à M. Vanden Borre, qui doit toujours attaquer le
PS pour camoufler les dégâts faits par M. Jan Jambon, lorsqu'il
était ministre fédéral de l'Intérieur, si le fédéral exécutait ses
missions, notamment en matière de transfert de détenus, nous
aurions beaucoup plus de policiers présents dans les zones de
police bruxelloises.

De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- Toen ik nog
burgemeester van Sint-Gillis was, werkte ik al aan een nieuwe
instelling voor jeugddelinquenten in die gemeente. U moet mijn
partij dus niet verwijten dat we naïef zouden zijn. U herinnert
zich wellicht ook welke partijen toen tegen zo'n instelling waren.

Als voormalig burgemeester begrijp ik dat repressie ook
noodzakelijk is en dat het moeilijk is om het gerecht en de
politie mee te krijgen. Mevrouw Bennani had het over de
wijkcommissariaten, die ik destijds met de heer Picqué heb
geopend. Ze werkten uitstekend. Als ze nu nog bestonden, zou het
probleem niet zo groot zijn.

Ik vind dat minister-president Dilliès te weinig aandacht heeft
voor het preventiewerk van de verenigingen op het terrein en
deel niet zijn afkeer voor gebruikersruimtes. Net zoals hij betreur
ik de fusie van de politiezones, waarvan we de gevolgen de
komende jaren nog zullen merken. Ik merk ook dat er steeds meer
politieagenten uit de wijken verdwijnen. Ze worden vaak ingezet
voor zaken als het transport voor gedetineerden.

De heer Vanden Borre valt steevast de PS aan om de aandacht
af te leiden van de puinhoop die voormalig minister van
Binnenlandse Zaken Jan Jambon achterliet. Als de federale
overheid haar verantwoordelijkheid nam, zouden er veel meer
politieagenten in de Brusselse straten zijn.

1285 Mme la présidente.-  Je pense que votre message est passé. Mevrouw de voorzitter.-  U hebt uw punt wel gemaakt.
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1293 Mme Imane Belguenani (Anders.) (en néerlandais).- Lorsque
j’interroge le gouvernement fédéral sur ses efforts ou que
j'évoque un état d'urgence national, ce n’est pas pour nier la
responsabilité de Bruxelles, mais parce que je souhaite que
chaque niveau de pouvoir assume ses propres responsabilités.
Nous devons collaborer et trouver ensemble des solutions. À cet
égard, je me réjouis qu'un groupe de travail sur le crime organisé
ait été constitué.

La N-VA propose de déclencher une phase de crise.

(Colloques et remarques de M. Vanden Borre)

Monsieur Vanden Borre, veuillez cesser d’interrompre chaque
collègue qui mentionne votre nom ou votre parti !

Mevrouw Imane Belguenani (Anders.).- Ik heb op mijn vragen
geen antwoord gekregen. Als ik vraag naar de investeringen
en inspanningen van de federale overheid, is dat niet om de
verantwoordelijkheid van Brussel te miskennen, maar omdat
ik wens dat elke overheid haar verantwoordelijkheid opneemt.
Ik vind dat u uw verantwoordelijkheid hebt opgenomen en dat
minister Quintin zijn verantwoordelijkheid heeft opgenomen,
maar moet helaas vaststellen dat we tot vanochtend minister
Verlinden niet gehoord hadden, noch minister Van Bossuyt of
premier De Wever.

Als ik spreek over een nationale noodtoestand, net als uzelf en
minister Quintin, betekent dat niet dat ik de verantwoordelijkheid
volledig afschuif op de federale regering, maar dat we moeten
samenwerken en met alle overheden tot oplossingen moeten
komen, waarbij ieder zijn verantwoordelijkheid neemt. Dat
betekent ook dat de coördinatie van de drugsproblematiek, die
ook een Belgisch en Europees probleem is, op het hoogste niveau
geregisseerd moet worden, dus door de premier.

Er is een taskforce georganiseerde misdaad en het is interessant
te bekijken wat de volgende stappen zijn. De N-VA stelt voor
om een crisisfase in te stellen.

(Samenspraak en opmerkingen van de heer Vanden Borre)

Mijnheer Vanden Borre, houdt u er alstublieft mee op elke
collega die uw naam of uw partij vermeldt, te onderbreken!

1297 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Le
règlement s'applique à tout le monde.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Mevrouw
Belguenani, het reglement geldt voor iedereen, ook voor u.

1297 Mme la présidente.-  Je fais respecter le règlement. Tout le
monde a dépassé son temps de parole d'environ une minute.
Ne donnez pas un mauvais spectacle. Mme Belguenani, je vous
invite à conclure dans le calme. M. Vanden Borre, veuillez ne
plus interrompre.

Mme la présidente.-  Iedereen heeft zijn spreektijd
overschreden. Ik verzoek mevrouw Belguenani om af te ronden
en de heer Vanden Borre om niet meer te onderbreken.

1297 Mme Imane Belguenani (Anders.) (en néerlandais).- En
proposant de déclencher la phase de crise, M. Vanden Borre
plaide pour une fragmentation accrue d'un paysage déjà
morcelé.

Mevrouw Imane Belguenani (Anders.).- Ik merk dat de N-
VA zeer gepikeerd reageert, wat erop wijst dat die partij mijn
opmerking legitiem vindt. De heer Vanden Borre stelt dus voor
om de crisisfase in te voeren. Hij pleit dus voor nog meer
versnippering in een al versnipperd landschap.

1297 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Vous
n'avez pas compris.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- U hebt het niet
begrepen.

1297 Mme Imane Belguenani (Anders.).- C'est une fausse bonne
idée. Je félicite le ministre-président pour l'entrée en fonction
d'un commissaire régional aux drogues dans un mois et demi.
Je trouve que son rôle devrait être de déployer le système que
la commissaire nationale aux drogues Ine Van Wymersch avait
établi, à savoir la stratégie « clear-hold-build ». J'espère que ce
sera fait d'une bonne manière.

Mevrouw Imane Belguenani (Anders.) (in het Frans).- De
gewestelijke drugscommissaris die binnenkort van start gaat,
zou zich moeten toeleggen op het systeem dat de nationale
drugscommissaris uitdokterde, namelijk 'clear-hold-build'.

1319 M. Bernard Clerfayt (DéFI).- D'autres l'ont dit avant moi :
vous devriez mieux défendre Bruxelles auprès du gouvernement
fédéral. Il ne s'agit pas de rejeter la faute sur les uns ou les autres.

De heer Bernard Clerfayt (DéFI) (in het Frans).- U zou de
belangen van het Brussels Gewest beter moeten verdedigen
bij de federale overheid. Vanochtend zei federaal minister van
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Comme vous l'avez dit, Bruxelles se mobilise et l'État fédéral
aussi, mais il subsiste une série de zones grises.

Ce matin, à la Chambre des représentants, le ministre fédéral de
l'Intérieur M. Quintin a plaidé pour un meilleur traitement des
personnes sans papiers sur le territoire bruxellois, bien que cela
ne relève pas de sa compétence. Comment s'assurer que le niveau
fédéral a compris son appel à en faire une urgence nationale ? De
même, l'importance du port d'Anvers a été évoquée. Est-ce que
tout le monde s'accorde sur la nécessité d'un meilleur contrôle de
ce port ? Après avoir écouté le procureur du Roi, je pense que
des réponses s'imposent.

Lors de la commission conjointe de l'Intérieur et de la Justice de
ce matin, au Parlement fédéral, nous avons entendu des éléments
de réponse ainsi que des promesses. Nous verrons dans quelle
mesure elles seront tenues. La ministre de la Justice Annelies
Verlinden a indiqué que le personnel serait renforcé pour autant
que les moyens budgétaires soient accordés, ce qui n'est pas
certain. Serez-vous comptable des promesses qui ont été faites
à ce niveau pour défendre Bruxelles ? Allez-vous insister sur
les autres aspects qui n'ont pas encore été suffisamment pris en
considération par le gouvernement fédéral, comme la question
de l'accueil - que vous avez vous-même mentionnée - ou d'autres
questions qui nous préoccupent et qui font partie des demandes
générales du procureur du Roi - qui, je pense, a tout notre
soutien ?

(M. Mohamed Ouriaghli, premier vice-président, reprend place
au fauteuil présidentiel)

Binnenlandse Zaken Quintin in de Kamer dat er een betere
oplossing moet komen voor mensen zonder papieren in het
Brussels Gewest. Hoe kunnen we ervoor zorgen dat de federale
overheid die oproep ter harte neemt?

Ik vraag me ook af of iedereen wel achter een betere controle
van de haven van Antwerpen staat. Minister van Justitie
Verlinden zei dat er extra douanepersoneel zou komen als daar
middelen voor kunnen worden begroot. Zult u er nog sterker op
aandringen dat de federale overheid haar verantwoordelijkheid
neemt?

(De heer Mohamed Ouriaghli, eerste ondervoorzitter, treedt
opnieuw als voorzitter op)

1325 Mme Aline Godfrin (MR).- Vous avez pris la mesure de
la tâche, vous assumez vos compétences régionales et vous
travaillez collectivement avec les autres niveaux de pouvoir ;
c'est ce que nous attendions.

Vous croyez fermement à la prévention, moi aussi. C'est
un dossier sur lequel je travaille énormément. Cependant, la
prévention ne peut se résumer à une simple boîte à idées. Il faut
des politiques efficaces qui touchent les jeunes et les dissuadent
de devenir dealers ou consommateurs. Comme vous l'avez dit, si
ce n'était qu'une question de budget, la Région bruxelloise serait
la championne de la prévention. Je soutiens donc votre démarche
d'évaluation.

En matière de santé, il faudra veiller à ce que les toxicomanes
soient non seulement pris en charge dans les salles de
consommation à moindre risque, mais aussi qu'ils soient suivis
par des médecins, des addictologues et des psychiatres pour
les sortir de leurs addictions. Cette porte de sortie n'existe pas
aujourd'hui.

Enfin, puisque le débat est aussi politique, j'adresserai quelques
mots au PTB. Madame De Smedt, quand vous avez affirmé que
la sécurité était un droit fondamental, j'ai cru que vous aviez
pris votre carte au MR. Blague à part, je sens que vous changez
votre fusil d'épaule en matière de sécurité, ou du moins vous
essayez de le faire croire. Ce discours fonctionne sans doute bien

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Mijnheer
Dilliès, u oefent uw bevoegdheden uit en werkt samen met de
andere beleidsniveaus.

Ik geloof heel erg in preventie, maar dan wel in de vorm van
efficiënte maatregelen om jongeren ervan te weerhouden om
drugs te gebruiken en te dealen. Het is niet enkel een kwestie van
geld.

Drugsverslaafden moeten niet alleen terechtkunnen in
gebruikersruimten, maar ook worden opgevolgd door artsen om
af te kicken. Dat gebeurt nu niet.

Mevrouw De Smedt, ik merk dat u met dubbele tong
spreekt als het over veiligheid gaat. Wanneer er in dit
parlement maatregelen worden voorgesteld om de veiligheid te
verbeteren, stemt u tegen. U laat zich ook laatdunkend uit over
politieagenten.
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dans les quartiers - c'est ainsi que le MR est devenu le premier
parti au niveau régional. Néanmoins, lorsqu'il s'agit d'adopter des
mesures au Parlement pour renforcer la sécurité, comme l'année
passée, vous votez contre. Et, quand nous parlons des agents de
police en commission, vous le faites avec mépris. Cela méritait
d'être dit.

1327 Mme Françoise De Smedt (PTB).- C'est complètement faux,
Madame Godfrin !

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- Dat is
complete onzin!

1329 Mme Aline Godfrin (MR).- Je dois souvent rappeler vos
collègues à l'ordre...

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Ik moet uw
collega's vaak tot de orde roepen ...

1331 Mme Françoise De Smedt (PTB).- Nous sommes intervenus à
plusieurs reprises pour dire que la police de proximité était sous-
financée par le gouvernement dans lequel siège votre parti !

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- Wij
hebben meermaals gemeld dat de buurtpolitie onvoldoende
wordt gefinancierd.

1335 (Mme Aline Godfrin, présidente, reprend place au fauteuil
présidentiel)

(Mevrouw Aline Godfrin, voorzitter, treedt opnieuw als
voorzitter op)

1339 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Monsieur Vanden Borre,
vous m'avez interrogé concernant un éventuel déclenchement de
la phase de crise régionale.

(poursuivant en néerlandais)

Je ne suis pas opposé à cet outil en tant que tel.

(poursuivant en français)

Toutefois, la question est de savoir à quoi sert cette procédure.

(poursuivant en néerlandais)

Cela sonne bien.

(poursuivant en français)

Mais ce n'est pas le bon outil, parce que cela consisterait en
une phase d'urgence déclenchée par la haute fonctionnaire.
Par exemple, cela peut fonctionner lors d'une inondation. Mon
propos n’est pas un positionnement politique, mais bien un
constat technique. Objectivement, la phase de crise régionale
n’apporterait rien de plus par rapport au dispositif mis en place.

Un autre élément a été évoqué : le « koban ». Plusieurs de nos
collègues ne connaissent peut-être pas ce mot. Il s’agit d’une
appellation d’origine japonaise, qui désigne une unité de police
ne s’occupant que d’une seule rue, un principe que je trouve
pertinent.

M. Ghyssels a raison de rappeler que cette idée avait été portée
par M. Charles Picqué, notamment en sa qualité de bourgmestre
de Saint-Gilles. Ce dispositif n’a pas été reconduit, que ce soit
à Saint-Gilles ou à Anderlecht. Cependant, la stratégie mise
sur pied aujourd’hui, sans qu’elle porte le nom de « koban »,

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).-
Mijnheer Vanden Borre, u vroeg of ik de gewestelijke crisisfase
in werking zou laten treden.

(verder in het Nederlands)

Ik heb daar in principe geen probleem mee.

(verder in het Frans)

Het is echter de vraag waarvoor die procedure dient.

(verder in het Nederlands)

Het klinkt goed.

(verder in het Frans)

Maar volgens mij is het geen geschikt beleidsmiddel. Het dient
veeleer voor overstromingen en dergelijke.

Sommige parlementsleden hadden het over kleine
wijkcommissariaten, naar het voorbeeld van de Japanse kobans.
De heer Ghyssels zei terecht dat voormalig burgemeester Picqué
ooit met dat idee op de proppen kwam. Het initiatief werd
echter niet voortgezet. Ook al wordt de term 'koban' niet meer
gebruikt, toch wordt er nu een vergelijkbare aanpak gehanteerd
die gericht is op zeer beperkte zones.
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consiste en une approche similaire, à savoir avoir une attention
particulière à des zones très limitées.

1349 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Ce qu'il y a présentement
à Anderlecht, Saint-Gilles et Forest n'a rien à voir avec les «
 kobans ».

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- Wat er
nu bijvoorbeeld in Anderlecht of Sint-Gillis gebeurt, heeft niets
te maken met kobans.

1349 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Je viens de dire que ces
commissariats de proximité n'avaient pas été reconduits et j'ai
précisé, sans avoir été assez clair, semble-t-il, qu'il a été décidé
au niveau du Conseil régional de sécurité d'adopter une stratégie
semblable à celle des « kobans », car nous nous basons sur un
principe de « focus » sur des zones limitées. Je suis partisan de ce
principe qu'on peut appeler comme on veut, la question n’étant
pas de trouver un nom, mais de vérifier sur le terrain si la stratégie
est efficace. Nous reviendrons sans doute « malheureusement »
sur ce sujet.

Nous devons pouvoir faire plus et je réponds aux questions
légitimement posées, même si elles se résument parfois à
prétendre qu'il suffit de contacter les autres niveaux de pouvoir
et de taper du poing. Je confirme m’efforcer de travailler
avec l’ensemble des niveaux de pouvoir, même si certains, de
l'extérieur, peuvent avoir l'impression que l'énergie injectée est
insuffisante. Ma ligne est cohérente avec nos institutions et les
forces politiques en présence, qui sont le fruit de la démocratie.

Mon obsession est de travailler avec tous les acteurs et de
rappeler l’urgence de la situation à tous les niveaux de pouvoir
qui la connaissent déjà. La situation actuelle a été qualifiée
à juste titre d’urgence nationale, car elle concerne de très
nombreux citoyens bruxellois, et il n’est pas nécessaire d’habiter
les quartiers concernés pour le savoir. C’est un véritable
redressement de Bruxelles qui est en jeu, car cette situation
touche à son image globale et a des répercussions à de multiples
égards, outre le drame vécu et la peur au ventre que ressentent
beaucoup de nos concitoyens. Je me suis rendu place des Deux
Bancs où ont eu lieu les dernières fusillades pour rendre visite à
une famille d'amis et je suis conscient chaque heure qui passe de
la tâche qui est la mienne et de l’importance du travail à mener
avec d'autres dans ce combat.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- De
Gewestelijke Veiligheidsraad heeft beslist om een werkwijze in te
voeren die vergelijkbaar is, omdat er wordt ingezet op beperkte
zones.

Sommigen doen het uitschijnen dat ik de problemen zou kunnen
oplossen door gewoon met mijn vuist op tafel te slaan. Ik
werk nochtans wel degelijk samen met andere beleidsniveaus.
De huidige toestand wordt terecht een nationale crisissituatie
genoemd. De wederopbouw van Brussel staat ook op het spel,
want het imago van de stad wordt bedreigd. Ik ben me bewust
van de strijd die ik moet voeren.

1353 Mme la présidente.-  Le dernier mot revient au Parlement, mais
étant donné que, comme annoncé, le Ministre-Président doit
nous quitter à une heure raisonnable pour être à un rendez-vous
à 16h, je propose de refaire un tour pour une minute maximum.
Qui souhaite encore prendre la parole ?

(Remarques de M. Ghyssels)

Mevrouw de voorzitter.-  Het parlement krijgt het laatste
woord, maar aangezien de minister-president een afspraak heeft
om 16 uur, stel ik voor dat de parlementsleden die nog het woord
willen nemen, 1 minuut spreektijd krijgen.

(Opmerkingen van de heer Ghyssels)

1353 Mme la présidente.-  Restons collégiaux, car le débat est
important.

Mevrouw de voorzitter.-  Laten we ons collegiaal opstellen,
want dit is een belangrijk debat.

1359 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Vous
dites ignorer l'utilité de la phase de crise provinciale, alors
que cette phase a déjà été activée en 2022, lors de l’afflux
de réfugiés en provenance d’Ukraine, ce qui avait permis une

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- U zegt dat u er in
principe geen probleem mee hebt om de provinciale crisisfase te
activeren, maar zegt tegelijkertijd dat u niet precies weet waar die
toe dient, en u verwijst dan naar bijvoorbeeld een overstroming.
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approche centralisée et une coopération efficace pour l’accueil
et l’enregistrement.

Selon moi, la crise actuelle est d’une telle urgence pour
Bruxelles que tous les instruments disponibles doivent être mis
à contribution. L’activation de la phase de crise augmenterait
votre marge de manœuvre.

Nochtans is die crisisfase in het verleden al geactiveerd: in maart
2022 deed toenmalig minister-president Vervoort dat samen
met de hoge ambtenaar van de Brusselse agglomeratie bij de
toestroom van vluchtelingen uit Oekraïne. Dat zorgde voor een
centrale aanpak en een goede samenwerking voor de opvang en
registratie, waardoor die crisis uiteindelijk relatief goed werd
afgehandeld.

Het is dus wel degelijk mogelijk. Volgens mij is de huidige crisis
dermate urgent voor Brussel, dat elk beschikbaar instrument
moet worden gebruikt. De activering van de crisisfase zal u
bijkomende bevoegdheden geven, zodat u meer mogelijkheden
krijgt om extra maatregelen te nemen. Ik roep u dus op om dat te
doen en zal daarover ook een resolutie indienen.

1361 (Colloques) (Samenspraak)

1361 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Au-delà des chiffres, nous
avons besoin de politiques qui prennent leurs responsabilités.
Vous nous annoncez le retour des commissariats de proximité,
ou plutôt un dispositif similaire aux anciens « kobans », si j'ai
bien compris.

(Remarques de M. Dilliès, ministre-président)

C'est la dissolution de ces commissariats qui nous a amenés à
cette situation, qui est devenue incontrôlable. Telle est la réalité.

(Remarques de M. Dilliès, ministre-président)

La solution consiste à remettre une police de proximité en place,
tout en menant des opérations coup de poing.

Monsieur le Ministre-Président, vous disposez de deux leviers.
En matière de prévention, vous devez mener un audit de toutes
les caméras. En effet, il s'avère que les agents de police et les
agents de la propreté d'une même commune ne peuvent pas
visionner les caméras de leurs collègues.

La réalité de notre Région est que tout ce « micmac » nous
empêche de nous en sortir.

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- U
kondigt opnieuw kleine wijkcommissariaten of 'kobans' aan.

(Opmerkingen van de heer Dilliès, minister-president)

Laten we niet vergeten dat de afschaffing van de kobans aan de
oorsprong ligt van de huidige oncontroleerbare problemen. Ze
moeten dus zo snel mogelijk terugkomen.

(Opmerkingen van de heer Dilliès, minister-president)

U beschikt ook over een tweede hefboom. U moet orde op zaken
stellen met betrekking tot alle camera's, opdat politieagenten en
schoonmaakdiensten beelden kunnen uitwisselen met elkaar.

1371 Mme Françoise De Smedt (PTB).- J'enfonce le clou une
dernière fois : nous avons besoin d’un plan global à tous
les niveaux. Pour rappel, il faut couper le robinet en amont,
intensifier les contrôles douaniers au port d’Anvers, mais aussi à
Bruxelles, investir dans les enquêteurs de la police judiciaire et
dans la police de proximité, ainsi que réaliser des investissements
sociaux dans notre Région. En effet, nous aurons des problèmes
de sécurité tant que nous vivrons avec des inégalités sociales
croissantes.

À long terme, la solution réside dans l'investissement social et la
prévention. Les associations attendent de récupérer leur budget,
j'insiste encore sur ce point.

Je tiens à dire à Mme Godfrin que je ne laisserai pas passer ses
mensonges. Vous faites partie d'un gouvernement qui attaque la

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- We
hebben een alomvattend plan nodig, op alle niveaus. Met betere
douanecontroles in de haven van Antwerpen, maar ook in
Brussel, moeten we de drugskraan dichtdraaien. Daarnaast
moeten we investeren in rechercheurs van de gerechtelijke
politie, in de buurtpolitie, en in het sociale en preventiebeleid.

Mevrouw Godfrin, ik laat uw leugens niet zomaar passeren. U
bent lid van een partij die bespaart op de pensioenen van de
politieagenten, die de politie onvoldoende financiert en de fusie
van de politiezones in Brussel oplegt.
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pension des policiers et qui sous-finance la police qui travaille à
Bruxelles dans des conditions de plus en plus difficiles ! Il y a de
quoi se demander qui méprise la police ! Cela fait des mois que
nous insistons sur le besoin de financement. Votre gouvernement
a aussi imposé la fusion des zones de police à Bruxelles.

1371 Mme la présidente.-  Votre temps de parole est écoulé.

(Remarques)

Mevrouw de voorzitter.-  Uw spreektijd is afgelopen.

(Opmerkingen)

1371 Mme Françoise De Smedt (PTB).- Je lui réponds ! Je ne
laisserai pas passer des mensonges.

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- Ik
reageer op de leugens van mevrouw Godfrin.

1377 M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Vous évoquez une
situation d’urgence nationale, mais c’est ici, à Bruxelles, qu’elle
se fait le plus durement ressentir.

Je me réjouis que vous reconnaissiez la valeur ajoutée de la
Région bruxelloise et que vous adoptiez une approche holistique
alliant sécurité, prévention et accompagnement. Je vous invite à
nommer, dès que possible, un commissaire régional chargé de
la lutte contre la drogue et à élaborer un plan intégré.

De heer Benjamin Dalle (cd&v).- U verwijst terecht naar een
nationale noodsituatie, maar die wordt wel het hardst gevoeld
hier in Brussel. Dat geldt zeker voor de Brusselaars in de
getroffen wijken.

Ik ben u dankbaar omdat u de meerwaarde van het Brussels
Gewest erkent, namelijk met betrekking tot uw coördinerende
rol en de holistische aanpak waarin veiligheid, preventie en
begeleiding samenkomen. Ik wil u dan ook oproepen om ten
laatste in oktober een gewestelijke drugscommissaris aan te
stellen en zo snel mogelijk werk te maken van een geïntegreerd
plan. Ik herinner de collega's er trouwens aan dat er voor de
eerste keer in een Brussels regeerakkoord sprake is van zo'n plan
om veiligheid, preventie en begeleiding samen te brengen en de
coördinerende rol van het gewest tot uiting te laten komen.

1377 M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).- La
prévention est tout aussi importante que la répression. Les
travailleurs de rue, qui jouent un rôle essentiel à cet égard, ne
savent pas s’ils auront encore un emploi dans les années à venir.
Nous devons donc continuer à les soutenir.

De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Sommige collega's
hadden het al over de noodzaak van een plan waarbij alle actoren
worden betrokken. Repressie is nodig, maar preventie zeker ook.
Straathoekwerkers weten echter niet of ze de komende jaren nog
een baan zullen hebben. Ze zijn nochtans zeer belangrijk: zij
zijn vaak vertrouwenspersonen van jongeren die het moeilijk
hebben en door drugsbendes worden geronseld. We moeten ze
dan ook blijven steunen om hun werk te doen, want ze spelen
een belangrijke rol in de problematiek. Dat geldt des te meer in
wijken waar jongeren soms zelfs geen vertrouwen meer hebben
in hun ouders.

1381 M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Concernant les « kobans » ,
on ne peut pas demander au ministre-président d'intervenir
dans le cadre de compétences dont il ne dispose pas. Il a un
pouvoir d'influence, pour inviter éventuellement les zones de
police ou le « gold commander » à remettre en fonction des «
 kobans » . Toutefois, il n'a pas de compétence directe pour ce
faire. Ce sont les chefs de corps qui organisent leurs zones et
le fonctionnement de celles-ci. Il y a un beau dialogue avec les
bourgmestres, comme c'était le cas dans la zone de police Midi,
mais aujourd'hui, je ne sais pas comment cela se passe.

On ne peut pas venir au Parlement bruxellois pour demander
des actions dans des domaines qui ne sont pas du ressort
du gouvernement bruxellois. Le ministre-président ayant une
expérience de bourgmestre, il sait où il peut avoir un pouvoir

De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- De minister-
president kan de politiezones weliswaar verzoeken om opnieuw
kobans in te voeren, maar is niet bevoegd om daar zelf het
initiatief voor te nemen. De korpschefs moeten dat doen in
overleg met de burgemeesters.

Het parlement kan de Brusselse regering niet vragen om
initiatieven te nemen waarvoor ze niet bevoegd is.

(De heer Mohamed Ouriaghli, eerste ondervoorzitter, treedt
opnieuw als voorzitter op)
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d'influence, mais on ne peut pas lui demander de décider quand
il n'en a pas la compétence.

(M. Mohamed Ouriaghli, premier vice-président, reprend place
au fauteuil présidentiel)

1381 Mme Aline Godfrin (MR).- Je vais répondre très brièvement et
très calmement à Mme De Smedt. Je ne suis pas au PTB, donc
je ne mens pas. Je vous transmettrai le procès-verbal dans lequel
figure votre vote de l'année dernière, lors des fusillades dans les
stations de métro. Nous avions fait une série de propositions pour
renforcer la sécurité à Bruxelles et protéger les citoyens, mais le
PTB a voté contre.

Le PTB a voté contre, comme d'autres partis qui, à l'époque,
ne voulaient pas aborder le sujet ni prendre de mesures
supplémentaires. Ils constataient la situation, mais n'agissaient
pas. Vous avez donc bien voté contre, ce n'est pas un mensonge.
Je ferai parvenir à votre groupe la décision de l'époque et le détail
de votre vote, car tout cela est consigné.

Enfin, je déplore que l'on doive souvent rappeler à l'ordre certains
de vos collègues qui comparent les agents de police à des
volatiles. Vous aurez sans doute reconnu le terme utilisé pour
les qualifier, qui n'est pas tolérable. Je note souvent un manque
de respect envers ces agents qui, pourtant, effectuent un travail
difficile.

- Les incidents sont clos.

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Mevrouw
De Smedt, er bestaat een verslag van de vergadering van
vorig jaar waarin de PTB tegen een aantal voorstellen inzake
veiligheidsmaatregelen stemde. Ook andere partijen wilden toen
niet ingrijpen. Bovendien laten uw partijgenoten zich vaak
laatdunkend uit over politieagenten.

- De incidenten zijn gesloten.


